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Vedere din față 

 

 

 

  

Cameră 

Difuzor superior 

Alert slider 

Butoane de volum 

Inactivitate/Reactivare 

Senzor amprentă pe ecran 

Difuzor inferior 

Acest port USB tip C acceptă 
căști USB tip C standard Suport cartelă nano-SIM 
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Vedere din spate 

 

 

 

  

Obiectiv cu unghi larg 

Teleobiective 

Bliț dublu cu LED 

Microfon superior 

Microfon inferior 

Obiectiv cu unghi ultra-larg 
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Configurarea dispozitivului 

Introducerea cartelei SIM 

1. Introduceți agrafa pentru ejectarea suportului 
cartelei SIM în orificiul de pe locașul 
cartelei SIM. Apăsați ferm agrafa în orificiu 
pentru a scoate suportul cartelei SIM. 

2. Trageți ușor suportul cartelei SIM din fanta 
acestuia. 

3. Așezați cartela SIM pe suportul pentru 
cartela SIM. 

4. Reintroduceți suportul cartelei SIM în 
dispozitiv. 

* Folosiți cartela nano-SIM originală. 
Alte cartele decât cele originale pot cauza 
defecțiuni. 

Pornirea telefonului OnePlus 7T  

Apăsați lung butonul de pornire timp de 
câteva secunde pentru a porni telefonul. 
Dacă telefonul nu pornește, poate fi necesar 
să îl încărcați. 

Asistentul de Configurare 

La prima pornire a telefonului (sau după 
o resetare la setările din fabrică), Asistentul 
de Configurare vă permite să personalizați 
toate funcțiile, inclusiv limba, butoanele 
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software, gesturile, deblocarea cu amprentă 
și multe altele. Dacă doriți să modificați 
aceste setări ulterior, puteți face acest lucru 
după ce configurați telefonul în aplicația 
Setări. 

Bateria și încărcarea 

Va trebui să încărcați telefonul după achiziție 
sau dacă nu l-ați folosit o perioadă lungă de 
timp. 

Informații privind siguranța:  

1. Pentru a vă garanta siguranța și pentru 
a preveni deteriorarea dispozitivului, folosiți 
doar încărcătorul și cablul USB originale. 

2. OnePlus 7T este compatibil cu cablurile 
USB tip C. 

3. Scoateți încărcătorul din priză după ce s-a 
încărcat telefonul, pentru a nu irosi energie. 

4. Nu așezați nimic pe telefon în timp ce 
acesta se încarcă. 

Încărcarea bateriei  

1. Conectați cablul USB la adaptor; 

2. Conectați cablul USB la portul USB al 
telefonului. 

3. Conectați adaptorul la o priză de curent. 

4. După încărcare, scoateți cablul USB din 
telefon și adaptorul din priză. 
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Economisirea energiei și 

extinderea autonomiei bateriei  

Pentru a reduce consumul de energie, 
procedați astfel: 

1. Opriți ecranul când dispozitivul nu este 
în uz. 

2. Porniți modul Economizor baterie dacă 
bateria este descărcată. 

3. Dezactivați Bluetooth și Wi-Fi dacă nu le 
folosiți. 

4. Reduceți luminozitatea ecranului și durata 
de inactivitate în Setări. 

5. Ștergeți aplicațiile pe care nu le folosiți. 

Warp Charge 30T 

Cu încărcătorul și cablul USB OnePlus, vă 
puteți încărca telefonul în siguranță (5V/6A) 
și rapid.  

La temperaturi sub 12°C sau peste 45°C, 
telefonul va întrerupe încărcarea rapidă 
pentru a proteja bateria. 

Butoane fizice 

Buton de pornire 

Butonul de pornire este amplasat în partea 
dreaptă a telefonului. 
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 Apăsați lung butonul de pornire pentru 
a porni/opri/reporni dispozitivul. 

 Apăsați butonul de pornire pentru 
a porni/opri ecranul. 

 Apăsați de două ori butonul de pornire 
pentru a porni rapid camera atunci când 
ecranul este blocat. 

Buton de volum 

Butonul de volum este amplasat în partea 
stângă a telefonului. 

 Când redați muzică sau un videoclip, 
apăsați pe butonul de volum pentru a regla 
volumul media. 

 Pentru a regla volumul de apel, apăsați 
butonul de volum în timpul unui apel. 

 Apăsați butonul de volum pentru a anula 
sonorul tonului de apel al unui apel primit.  

Alert slider 

Alert slider este amplasat în partea dreaptă 
a telefonului. 

Puteți ajusta starea tonului de apel în sistem 
(silențios, vibrare, ton de apel) comutând 
Alert slider. 

 Silențios: Sonorul apelurilor și al 
notificărilor va fi dezactivat, fără 
vibrații, cu excepția alarmelor. 
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 Vibrare: Sonorul apelurilor și al notificărilor 
va fi dezactivat, cu excepția alarmelor. 

 Ton de apel: Sonorul apelurilor, alarmelor 
și notificărilor funcționează în modul 
obișnuit. 

NOTĂ: Dacă telefonul este în modul 
Nu deranjați, tonul de apel și vibrațiile vor 
fi oprite. 

Taste de comandă rapidă 

Puteți efectua acțiuni rapide cu ajutorul 
tastelor de comandă rapidă. 

 Pentru a realiza o captură de ecran, 
apăsați lung butoanele „pornire” și 
„reducere volum” simultan. 

 Apăsați lung butoanele „pornire” și 
„reducere volum” simultan pentru a accesa 
modul de recuperare când dispozitivul este 
oprit. 

 Apăsați lung pe butoanele „pornire” și 
„CREȘTERE volum” timp de 10 secunde 
pentru a forța o oprire.  

Transferul de date pe 

OnePlus 7T  

OnePlus Switch vă poate transfera rapid toate 
datele, inclusiv contactele, mesajele și 
fotografiile de pe vechiul dispozitiv pe noul 
dispozitiv OnePlus. 
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1. Deschideți aplicația OnePlus Switch. 
Selectați Telefon nou și apoi tipul 
telefonului vechi. 

2. Urmați instrucțiunile de pe ecranul noului 
telefon. Descărcați și instalați OnePlus 
Switch pe vechiul telefon. 

3. Atingeți Continuare pe noul telefon. 

4. Deschideți OnePlus Switch pe vechiul 
telefon, selectați Telefon vechi și scanați 
codul QR pe noul telefon pentru a conecta 
cele două telefoane. 

5. După ce ați conectat cele două telefoane, 
selectați datele pe care doriți să le migrați 
din vechiul telefon. Atingeți pentru 

a începe. Apoi, așteptați până la finalizarea 
transferului. 



 

 

Informații de bază 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Aflați cum să folosiți dispozitivul 

OnePlus.  
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Gesturi de bază 

Aflați cum să folosiți gesturi de bază, cum ar 
fi atingerea, tragerea, trecerea cu degetul și 
zoom-ul pentru a vă controla telefonul și 
aplicațiile. 

1. Atingeți pentru a accesa aplicația sau 
pentru a o selecta 

 

2. Când vizualizați o pagină web sau o listă 
treceți cu degetul în sus sau în jos pentru 
parcurgere. 

 

3. Treceți cu degetul spre stânga au dreapta 
pentru a comuta între file, modifica paginile 
sau glisa conținutul din condiții 
meteo/calendar/galerie/liste aplicație.  

 

4. Zoom cu două degete pentru imagini și 
pagini web. 

 

5. Apăsați lung pe ecran pentru a activa 
fereastra pop-up de setări avansate sau 
pentru a accesa starea de editare. 
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Instalarea și dezinstalarea 

aplicațiilor 

Instalarea aplicațiilor din Play 

Store 

Vă recomandăm să descărcați și să instalați 
aplicații din Play Store, disponibil pe 
dispozitivul dvs. 

Deschideți Play Store pentru a căuta aplicații 
după cuvinte cheie sau pe ecran. 

 Atingeți pictograma aplicației pentru 
a vedea detaliile aplicației. 

 Atingeți Instalare pentru a descărca și 
instala aplicații. 

* Vă recomandăm să descărcați aplicațiile 
printr-o rețea Wi-Fi. 

Dezinstalarea aplicațiilor 

Dezinstalați aplicațiile după cum urmează: 

 Pe ecranul de pornire sau sertarul de 
aplicație, apăsați lung pictograma aplicației 
și selectați dezinstalare. 

 Mergeți la Play Store > Aplicațiile și 
jocurile mele > INSTALATE, faceți clic pe 
detaliile aplicației, selectați dezinstalare. 
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 Mergeți la Setări > Aplicații și notificări 
și selectați aplicația. Apoi mergeți la 
Informații aplicație și selectați 
dezinstalare. 

* Unele aplicații preinstalate nu pot fi 
dezinstalate 

Utilizarea aplicațiilor 

Aflați cum să deschideți aplicații, să comutați 
între aplicații, să închideți aplicații și să 
vizualizați informații despre aplicație. 

Sertarul de aplicație 

Treceți cu degetul pe ecranul de pornire 

pentru a vizualiza toate aplicațiile în sertarul 
de aplicație. 

Deschiderea aplicațiilor 

Deschideți aplicația apăsând pictograma 
aplicației de pe desktop sau din sertarul de 
aplicație. 

Vizualizarea informațiilor aplicației 

Apăsați lung pe pictograma unei aplicații și 
selectați informațiile unei aplicații în caseta 
pop-up pentru a vizualiza informațiile 
aplicației și opțiunile pentru setări. 



 

24 

Comutarea între aplicații 

Atingeți butonul Recente pe bara de navigare 
pentru a comuta între aplicații. 

Închiderea aplicațiilor 

Atingeți butonul Recente și închideți 
aplicațiile trecând cu degetul în sus în 
fereastra aplicației. 

Golirea sarcinilor din fundal 

Atingeți butonul Recente pentru a accesa 
lista de aplicații recente. Atingeți X în partea 
de jos a ecranului pentru a golirea sarcinilor 
din fundal. 

*Aplicațiile fixate nu vor fi închise. 

Blocarea aplicațiilor din fundal 

În lista aplicații recente, atingeți pictograma 
de meniu din colțul din dreapta sus a ferestrei 
aplicației. Selectați Blocare pentru a nu 
permite închiderea sau golirea aplicației.  

Ecranul de pornire 

Aflați cum să configurați wallpaper-uri, 
widget-uri și setări de start pentru a vă 
personaliza telefonul. 
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Pictogramele și folderele 

aplicațiilor 

 Deschideți sertarul de aplicație trecând cu 
degetul de jos în sus pe ecranul de pornire. 

 În sertar, apăsați și trageți pictograma unei 
aplicații pentru a o adăuga la ecranul de 
pornire.  

 Trageți pictograma unei aplicații pe o altă 
aplicație de pe ecranul de pornire pentru 
a crea un folder. 

Wallpaper-uri 

Apăsați lung pe un spațiu gol de pe ecranul 
de pornire și selectați WALLPAPER-URI 

pentru a configura un wallpaper pe ecranul de 
pornire și un wallpaper pentru ecranul de 
blocare. 

Widget-uri 

 Adăugați widget-uri: Apăsați lung pe un 
spațiu gol de pe ecranul de pornire și 
selectați WIDGET-URI. Apoi apăsați pe un 
widget și trageți-l pe ecranul de pornire. 

 Eliminare widget-uri: Apăsați și trageți un 
widget de pe ecranul de pornire pe eticheta 
Eliminare. 

Setările de start 

Apăsați lung pe spațiul gol de pe ecranul de 
pornire și selectați SETĂRI DE START. 
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Adăugarea unei pictograme pe Ecranul de 
pornire: Dacă este activată, funcția va afișa o 
pictogramă pe ecranul de pornire după 
instalarea unei noi aplicații. 

Trecerea cu degetul în jos: Treceți cu 
degetul în jos pe ecranul de pornire pentru 
accesare. 

Raft: Treceți cu degetul spre dreapta din 
ecranul de pornire pentru a accesa opțiunea 
Raft 

Atingere de două ori pentru blocare: 
Atingeți de două ori zona goală a Ecranului 
de pornire pentru a opri ecranul și a bloca 
dispozitivul. 

Sertar: Vă oferă opțiunea de a căuta automat 
în aplicație când accesați Sertarul. 

Puncte notificare: Dacă această opțiune 
este activată, pictograma aplicației va afișa 
puncte pentru a semnala mesajele noi. 

Colecție de pictograme: Setați stiluri de 
pictograme pentru aplicațiile presetate și 
pentru anumite aplicații terțe  

Orientarea ecranului de pornire: Ajustează 
numărul grilelor permise pe desktop și 
dimensiunile pictogramelor.  
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Panoul de notificări  

 

Când este primită o nouă notificare de sistem 
sau o notificare de aplicație, pe bara de stare 

va fi afișată pictograma corespunzătoare. 
Trageți în jos panoul de notificări trăgând cu 
degetul de sus în jos pe pagina aplicației sau 
oriunde pe ecranul de pornire.  

 Pentru a goli o notificare, treceți cu degetul 
spre dreapta (pentru a șterge unele notificări 
trebuie să închideți aplicația relevantă). 

 Apăsați lung o notificare pentru a accesa 
meniul setări notificare pentru aplicația 
respectivă. 

 Există două categorii: „Important” și 
„Altele”; puteți alege să mutați notificarea 
mai puțin importantă în categoria „Alte 
notificări”, apăsând notificarea și 
selectând „Altele”. 

Bara de stare 

Setare rapidă 

Notificări importante 

Alte notificări 
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Setări rapide 

 Atingeți pictograma setări rapide pentru 
a activa/dezactiva rapid anumite funcții. 

 Apăsați lung o pictogramă din meniul setări 
rapide pentru a accesa interfața de setări 
corespunzătoare.  

 Trageți din nou în jos cu degetul pentru 
a vizualiza mai multe butoane și setările de 
luminozitate.
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Pictograme de stare 

Pictogramele de stare sunt afișate pe bara de stare din partea de sus a ecranului. 
Pictogramele din tabelul de mai jos sunt cele mai frecvente. 

 

Putere semnal   Serviciu de locație activat 
 

Wi-Fi  Alarmă activată 
 

Lipsă cartelă SIM  Mod silențios activat 
 

Roaming  Mod vibrații activat 

G Conectat la rețeaua GPRS  Mod avion activat 

E Conectat la rețeaua EDGE  Încărcare normală 

3G Conectat la rețeaua UMTS  Capacitate baterie  

H Conectat la rețeaua HSDPA  NFC activat 

H+ Conectat la rețeaua HSPA+  Modul Joc activat 

4G Conectat la rețeaua LTE  Modul Nu deranjați activat  

 

Bluetooth activat   
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Aplicație asistent Google 

* Când folosiți aplicația asistent Google 
pentru prima dată, urmați instrucțiunile de pe 
ecran pentru a vă conecta la contul Google. 

Puteți accesa rapid Aplicația asistent Google, 
apăsând lung butonul de start, trăgând cu 
degetul din colțul ecranului telefonului (dacă 
ați activat opțiunea „Gesturi de navigare”) 
sau pur și simplu rostind „Bună, Google”. 

Cu Aplicația asistent Google, puteți: 

• Să efectuați apeluri rapide în mișcare 
(de ex., „Sun-o pe mama”) 

• Să trimiteți mesaje text (de ex., „Trimite-i 
mesaj Sarei că întârzii”) 

• Să setați mementori (de ex., „Amintește-
mi să-i cumpăr cadou lui John”) 

• Să vă faceți un selfie (de ex., „Fă-mi un 
selfie”) 

• Să setați evenimente din calendar (de 
ex., „Setează un eveniment din calendar 
pentru cina cu Charlie de mâine, de la 
19:00 la 21:00”) 

• Să redați muzică (de ex., „Redă muzică 
jazz de pe YouTube”) 

• Să folosiți opțiunea de navigație (de ex., 
„Du-mă acasă”) 
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• Să obțineți informații despre condițiile 
meteo (de ex., „Am nevoie de o umbrelă 
azi?”) 

 



 

 

Setări 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Configurați rețeaua și contul 

telefonului sau setați-vă telefonul
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Wi-Fi & internet 

Wi-Fi  

Conectați-vă la internet prin WLAN. 

Conectarea la Wi-Fi  

1. Accesați Setări > Wi-Fi & internet, atingeți 
Wi-Fi. 

2. Selectați o rețea Wi-Fi din listă. 

3. Dacă selectați o rețea Wi-Fi necriptată, vă 
veți conecta automat. Pentru a vă conecta 
la o rețea criptată, introduceți parola și 
atingeți CONECTARE. 

* Puteți să adăugați o rețea Wi-Fi manual, 
selectând Adăugare rețele. 

Preferințe Wi-Fi 

 Pornirea automată a rețelei Wi-Fi: 
Activați această opțiune pentru repornirea 
conexiunii Wi-Fi atunci este disponibilă 
o rețea salvată de calitate superioară în 
apropiere, cum ar fi rețeaua de domiciliu. 

 Selectarea inteligentă a celei mai bune 
rețele Wi-Fi: Activați această opțiune 
pentru ca telefonul să selecteze și să se 
conecteze la cea mai bună rețea Wi-Fi, în 
funcție de conectivitate și de puterea 
semnalului. 
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 Comutare automată pe date mobile: 
Activați această opțiune pentru ca telefonul 
să comute automat pe date mobile dacă 
semnalul tuturor rețelelor Wi-Fi este de 
slabă calitate și datele mobile sunt pornite.  

 Scanare disponibilă permanent: Activați 
această opțiune pentru ca telefonul să 
permită serviciilor de locație sau altor 
aplicații să caute rețele atunci când 
opțiunea Wi-Fi este oprită. 

 Deschidere notificare de rețea: Activați 
această opțiune pentru ca telefonul să vă 
informeze când este disponibilă o rețea 
publică de calitate superioară. 

SIM & rețea 

Activare sau dezactivare date 

mobile 

Mergeți la Setări > Wi-Fi & internet > SIM & 
rețea și activați/dezactivați opțiunea Date 
mobile. 

Setări pentru tipul de rețea 

preferată 

Mergeți la Setări > Wi-Fi & internet > Setări 
SIM & de rețeași selectați Tip de rețea 
preferată 



 

35 

 2G/3G/4G (automat) 

 2G/3G (automat) 

 Doar 2G 

Punct de acces & partajare 

conexiune internet 

Partajați conexiunea la internet a telefonului 
dvs. cu alte dispozitive, prin Punct de acces 
Wi-Fi, USB, Bluetooth și așa mai departe. 

Punct de acces Wi-Fi 

Dacă opțiunea Punct de acces Wi-Fi este 
pornită, datele dvs. mobile vor fi partajate și 

alte dispozitive se pot conecta prin Wi-Fi. 
Puteți seta următoarele opțiuni pentru 
a administra Punct de acces Wi-Fi: 

 Nume Punct de acces Wi-Fi: Numele 
semnalului generat al rețelei Wi-Fi. 

 Securitate: Sunt disponibile 2 opțiuni: 
Nicio parolă și criptare WPA2-Personal. 

Vă recomandăm să selectați criptarea 
WPA2-Personal pentru a putea crea 
o parolă pentru punctul de acces. 

 Bandă AP: Selectați 2,4 GHz sau 5 GHz. 
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Partajare conexiune internet prin 

USB 

Pentru a partaja datele mobile de pe 
dispozitivul dvs. sau rețeaua Wi-Fi cu 
calculatorul prin USB, urmați pașii de mai jos: 

1. Conectați telefonul la computer printr-un 
cablu USB 

2. Selectați metoda de conectare prin USB 
pentru Partajare conexiune internet prin 
USB din centrul de control. 

* Este posibil ca unele computere să 
necesite instalarea separată a unui driver 
RNDIS pentru Android. 

Partajare conexiune internet prin 

Bluetooth 

Pentru a partaja datele mobile de pe 
dispozitivul dvs. sau rețeaua Wi-Fi cu alte 
dispozitive prin BLUETOOTH, urmați pașii de 
mai jos. 

1. Mergeți la Punct de acces & partajare 
conexiune la internet prin Bluetooth și 
activați Partajare conexiune internet prin 
Bluetooth. 

2. Asociați și conectați telefonul pe interfața 
de setări Bluetooth a celorlalte dispozitive. 
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Bluetooth & conectare dispozitive 

Bluetooth 

Bluetooth vă permite să conectați dispozitive 
compatibile Bluetooth, cum ar fi căștile și 
tastaturile. 

 Asociere dispozitiv nou: Mergeți la 
Setări > Bluetooth & conectare 
dispozitive > Bluetooth, selectați 
Asociere dispozitiv nou, selectați 
dispozitivul pe care doriți să îl conectați din 
lista dispozitivelor disponibile și introduceți 
codul de asociere pentru a finaliza 
asocierea. 

* Dacă dispozitivul Bluetooth este pornit, 
dar nu poate fi găsit, consultați manualul 
dispozitivului respectiv și urmați 
instrucțiunile pentru a trece dispozitivul pe 
modul de asociere și a-l putea conecta. 

 Dispozitive conectate anterior: 
Vizualizați dispozitivele conectate anterior 
și atingeți-le pentru a le reconecta. 

 Vizibil: Activați această opțiune pentru ca 
telefonul să fie vizibil pentru dispozitivele 
Bluetooth din apropiere. 

 Fișiere primite prin Bluetooth: Aici puteți 
vizualiza istoricul transferurilor prin 
Bluetooth. 
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NFC 

Dacă opțiunea NFC este activată, puteți face 
schimb de date cu un alt dispozitiv atunci 
când cele două dispozitive se ating. 

Android Beam 

Mergeți la Setări > Bluetooth & conectare 
dispozitive > Android Beam 

Asigurați-vă că funcția NFC este pornită. 

Dacă această funcție este pornită, puteți 
transfera conținut de aplicație către un alt 
dispozitiv compatibil NFC așezând cele două 
dispozitive la mică distanță unul față de 

celălalt. De exemplu, puteți transfera pagini 
web, videoclipuri de pe YouTube și contacte. 

Așezați dispozitivele unul lângă altul (în 
general, spate în spate) și apoi atingeți 
ecranul. Aplicația identifică informațiile 
transferate. 

Atingere & plată 

Mergeți la Setări > Bluetooth & conectare 
dispozitive > Atingere & plată 

Înainte de a utiliza funcția de atingere și plată, 
trebuie să setați aplicația implicită pentru plăți, 
să deschideți serviciul de plăți în aplicație și 
să setați funcția de atingere și plată cu 
următoarele setări disponibile: 
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 Plăți implicite: Alegeți o aplicație, cum ar 
fi Google Pay, pe care să o utilizați atunci 
când efectuați o plată prin atingerea 
terminalului de plăți. 

 Utilizare implicite: Puteți opta între 
Întotdeauna și Doar când este deschisă 
o altă aplicație de plăți. 

Afișajul 

Mergeți la Setări > Afișaj pentru 
a personaliza setările afișajului de pe ecran. 

 Luminozitate adaptivă: Dacă această 
funcție este activată, telefonul optimizează 
luminozitatea ecranului în funcție de lumina 
ambiantă. Aveți și posibilitatea de a ajusta 

manual cursorul de mai jos pentru a vă 
seta preferințele. 

 Inactivitate: După configurarea acestui 
interval, ecranul telefonului se va opri 
automat când dispozitivul nu este în uz. 

 Rată de reîmprospătare a ecranului: 
Setați rata de reîmprospătare a ecranului. 
O rată de împrospătare mai mare poate 
oferi o experiență de calitate superioară. 

 Mod citire: Puteți seta efectul mono și 
efectul cromatic pentru a corespunde mai 
multor scenarii de citire. Efectul mono este 
pentru cuvinte pur și simplu, iar efectul 
cromatic este pentru culori confortabile în 
timpul cititului.  
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 Mod nocturn: Dacă este activat, 
dispozitivul se va adapta la temperatura de 
culoare pe care ați setat-o pentru a reduce 
solicitarea ochilor. 

 Calibrare ecran: Selectarea unui mod de 
culoare diferit generează rezultate de 
afișare diferite. 

 Afișaj ambiant: Puteți seta CÂND SE 
AFIȘEAZĂ și sunt disponibile 2 opțiuni: 

 Ridicare telefon pentru afișare. 

 Atingere ecran pentru afișare. 

Puteți seta CE SE AFIȘEAZĂ: 

 Informații contextuale. 

 Mesajul de pe afișaj. 

 Notificări noi. 

 Dimensiune font: Setați dimensiunea 
fontului. 

 Dimensiune afișare: Setați dimensiunea 
de afișare a conținutului (de ex., 
pictograme și fonturi). Rețineți că aceasta 
poate afecta modul în care sunt afișate 
anumite aplicații terțe. 

 Bara de stare: Puteți seta stilul pentru 
baterie și oră, activa/dezactiva afișarea 
procentului bateriei, afișa viteza rețelei și 
administra pictogramele din bara de stare. 
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 Rotire automată ecran: Dacă este 
activată această opțiune, afișajul se va roti 
automat odată cu telefonul. 

Economizor ecran: Setați stilul 
economizorului de ecran (ceas, culori și 
fotografii) și când pornește economizorul de 
ecran (în timpul încărcării, când este conectat 
la stația de andocare, când se încarcă sau 
este andocat sau niciodată). 

Personalizarea 

Mergeți la Setări > Personalizare pentru a vă 
personaliza telefonul. 

Aici puteți modifica Wallpaper-urile, stilul 
Ceasului și animația pentru Amprentă. Și sunt 

disponibile și trei teme dintre care puteți 
alege. 

 Accentuare culoare: Faceți clic pe 
culoarea dorită și salvați-o pentru 
a modifica setarea de accentuare culoare. 
De asemenea, puteți personaliza setarea 
de accentuare culoare făcând clic pe 
butonul „Personalizare”. 

 Nuanță: Sunt disponibile trei nuanțe: 
colorat, deschis, închis. 

 Formă: Personalizați forma pictogramei 
de stare. Sunt disponibile patru forme: 
rotundă, pătrată, lacrimă, dreptunghi 
rotunjit. 
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 Colecție de pictograme: Personalizați 
colecția de pictograme pentru aplicații. 
Sunt disponibile 3 tipuri de colecții de 
pictograme de sistem: OnePlus, rotunde 
și pătrate. În plus, puteți face clic pe „mai 
multe” pentru a descărca și altele din 
Google Play. 

 Font: Sunt disponibile 2 tipuri de fonturi: 
Roboto și OnePlus Slate.  

Sunet & vibrații 

Mergeți la Setări > Sunet & vibrații pentru 
a modifica setările de sunet ale dispozitivului 
dvs. 

Volum 

 Volum ton de apel: Ajustați cursorul 
pentru a seta volumul tonului de apel 
pentru apeluri și notificări. 

 Volum media: Ajustați cursorul pentru 
a seta volumul pentru redarea de muzică, 
videoclipuri și multe altele. 

 Volum alarmă: Ajustați cursorul pentru 
a seta volumul tonului de apel pentru 
alarme. 

Dolby Atmos 

Dolby Atmos vă permite să alegeți dintre 
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diferite îmbunătățiri, în funcție de scenariu. 
Acestea includ: dinamic, muzică și ajustări 
personalizate pentru căști. 

 Dinamic: Optimizează automat calitatea 
sunetului în funcție de conținutul dvs. 
pentru cea mai bună experiență posibilă. 

 Film: Bucurați-vă de experiența 
cinematografică, cu sunet ambiental real și 
dialoguri clare. 

 Muzică: Efectele de sunet mai pline și mai 
nuanțate sporesc intensitatea experienței 
muzicale. 

Mod cască 

După ce ați conectat căștile, aici veți putea 

ajusta preferințele de stil, cum ar fi stilurile 
inteligente, egalizatorul. 

Nu deranjați 

Dacă activați modul Nu deranjați, telefonul nu 
va afișa notificările noi sau existente, nu va 
emite sunete și nu va vibra. Nu vor i afișate 
notificările la trecerea cu degetul de sus în jos 
pe ecran. 

Rețineți, însă, că notificările critice pentru 
funcționarea telefonului vor fi, totuși, afișate. 

 Programare: Setați durata pentru modul 
Nu deranjați sau intervalul de pornire și 
oprire automată. 
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 Excepții: Alegeți setări speciale pentru 
apeluri, mesaje, evenimente și mementouri 
și alte sunete. De asemenea, puteți activa 
care dintre acestea vor fi permise când 
este activat modul nu deranjați, în 
Vizualizare toate excepțiile. 

 Comportament:  

 Restricționare notificări: Setați 
comportamentele notificărilor. 

 Durată implicită: Puteți personaliza 
durata pentru „Nu deranjați” de fiecare 
dacă când activați manual acest mod. 

Mod cască 

Puteți seta preferințele pentru conectarea 

căștilor cu fir și Bluetooth, cum ar fi reluarea 
automată a redării muzicii și răspuns automat 
la apeluri. 

Ton de apel & vibrații 

 Ton de apel și vibrații telefon: Setați 
tonul de apel și vibrațiile pentru apelurile 
primite. 

 Ton de apel și vibrații SMS: Setați tonul 
de apel și vibrațiile pentru notificările de 
mesaje text (SMS). 

 Sunet și vibrații notificări: Setați 
intensitatea vibrațiilor și tonul de apel 
pentru alte notificări. 
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Sistem 

Activați sau dezactivați sunetul sau vibrațiile 
pentru tonul de atingere, tastatură, blocare 
ecran și captură de ecran. 

Butoane & gesturi 

Alert slider 

Butonul Alert slider este amplasat în partea 
dreaptă a telefonului OnePlus 7T. Puteți 
comuta între 3 moduri diferite: Silențios, 
vibrații și ton de apel. Mergeți la Setări > 
Butoane & gesturi > Alert slider pentru 
a personaliza setările. 

 Silențios: Sonorul apelurilor și al 
notificărilor va fi dezactivat, cu excepția 
alarmelor. 

 Vibrații: Sonorul apelurilor și al notificărilor 
va fi dezactivat și setat doar pe vibrații, cu 
excepția alarmelor. 

 Ton de apel: Sonorul pentru apeluri și 
notificări va fi activat. 

Bară de navigare & gesturi 

OnePlus 7T oferă două tipuri de bare de 
navigare & gesturi. Mergeți la Setări > 
Butoane & gesturi > Bară de navigare & 
gesturi, selectați Gesturi de navigare sau 
Înapoi, Acasă, Recente. 
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Înapoi, Pagina de pornire, Recente 

Dacă sunt activate, butoanele virtuale 
„Recente, Pagina de pornire, Înapoi” sunt 
afișate în partea de jos a telefonului. Atingeți 
Personalizare bară de navigare pentru 
setări personalizate. 

Setări personalizate 

 Ascundeți bara de jos: Dacă ați 
selectat „Gesturi de navigare”, puteți 
comuta această setare pentru a ascunde 
bara de jos. 

 Personalizare bară de navigare: Dacă 
opțiunea selectată este „Recente, Pagina 

de pornire, Înapoi”, puteți face clic aici 
pentru personalizare: 

1. Schimbare butoane: Activați această 
opțiune pentru a schimba poziția 
butoanelor Recente și Înapoi. 

2. Acțiune atingere dublă & acțiune de 
apăsare lungă: Setați Acțiune atingere 
dublă sau Acțiune apăsare lungă pentru 
butoanele Acasă, Recente și Înapoi. 
Opțiunile includ: Nicio acțiune, 
Deschidere/închidere meniu, Oprire ecran, 
Deschidere Raft și multe altele. 

Gesturi rapide 

Puteți efectua rapid următoarele acțiuni: 
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Întoarcere pentru mut, Captură de ecran 
cu trei degete și multe altele, folosind 
Gesturi rapide. Mergeți la Setări > Butoane 
& gesturi > Gesturi rapide pentru a vă seta 
preferințele. 

Gesturi de sistem 

 Întoarcere pentru mut: Activați această 
opțiune pentru a trece un apel primit pe 
mut la întoarcerea telefonului. 

 Captură de ecran cu trei degete: Activați 
această opțiune pentru a realiza o captură 
de ecran prin trecerea în jos pe ecran cu 
trei degete. 

 Ridicare pentru răspuns/comutare: 
Activați această opțiune pentru a răspunde 
la un apel primit ridicând telefonul la 
ureche. 

Gesturi ecran oprit 

Atingere de două ori pentru repornire: 
Activați această opțiune pentru ca dispozitivul 
să repornească atunci când atingeți ecranul 
de două ori. 

Control muzică: Activați această opțiune 
pentru a trasa „II” cu două degete pentru 
redare sau pauză redare muzică, pentru 
a trasa „<” sau „>” pentru a trece la piesa 
anterioară sau următoare. 
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Trasare O / Trasare V / Trasare S / Trasare M 
/ Trasare W /: Acestea pot fi setate la Niciuna, 
sau pentru deschiderea camerei, deschiderea 
camerei frontale, înregistrare videoclip, 
pornire/oprire lanternă, deschiderea raftului și 
deschiderea aplicațiilor pe care le selectați. 

Activați rapid camera foto 

Activați această opțiune pentru a activa rapid 
camera prin apăsarea de două ori a butonului 
de pornire. 

Activați rapid aplicația asistent 

Activați această opțiune pentru ca apăsarea 
timp de 0,5 sec. a butonului de pornire să 

activeze aplicația asistent, iar apăsarea timp 
de 3 sec. să oprească telefonul. 

Utilitare 

 Lansare rapidă: Activați această opțiune 
pentru ca apăsarea lungă pe zona de 
identificare prin amprentă să lanseze plata 
rapidă sau să activeze aplicații când 
telefonul este blocat. 

 Aplicații paralele: Creați mai multe conturi 
pentru aceleași aplicații de socializare. 
Consultați secțiunea „Aplicații paralele” 
pentru informații suplimentare. 

 Blocare aplicații: Puteți adăuga aplicațiile 
pe care doriți să le blocați prin parolă. 
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 Pornire/oprire programată: Setați ora de 
pornire/oprire. 

 OnePlus Switch: Migrați rapid date cu 
OnePlus Switch. Consultați secțiunea 
„Transferul de date pe OnePlus 7T” pentru 
informații suplimentare. 

 Laboratorul OnePlus:  

O colecție de funcții de explorare, cum ar fi 
DC dimming.  

 Răspuns rapid în Peisaj 

În modul peisaj, puteți răspunde rapid dacă 
primiți un mesaj pe aplicații cum ar fi 
WhatsApp. 

 

Securitate & ecran de blocare 

Stare securitate 

Google Play Protect 

Google Play Protect verifică în mod constant 
aplicațiile și dispozitivul pentru identificarea 
comportamentelor periculoase. Dacă sunt 
identificate orice riscuri de securitate, veți 
primi o notificare. 

 Scanare dispozitiv pentru amenințări de 
securitate: Activați această opțiune pentru 
ca Google să verifice regulat dispozitivul, 
să prevină sau să vă avertizeze cu privire 
la riscurile potențiale. 
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 Îmbunătățire detecție aplicații 
periculoase: Activați această opțiune 
pentru a trimite aplicațiile necunoscută 
către Google pentru o detecție mai bună. 

Find My Device 

Aplicația Find My Device vă permite să vă 
localizați dispozitivul de la distanță și vă 
protejează datele în cazul pierderii 
dispozitivului. 

Modalități de localizare a dispozitivului 
Android 

 Find My Device: Descărcați aplicația din 
Google Play. 

 Web: Accesați android.com/find. 

 Google: Efectuați o căutare după „find my 
device”. 

Securitate dispozitiv 

Blocare ecran 

Setați opțiunea de blocare ecran la: 

 Niciuna: Porniți ecranul și accesați ecranul 
de pornire. 

 Trecere cu degetul: Treceți cu degetul pe 
ecran pentru deblocare. 

 Șablon: Setați un șablon cu glisare în mai 
mult de patru puncte pentru deblocare. 
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 PIN: Setați un PIN de 4 până la 16 cifre 
pentru deblocare. 

 Parolă: Setați o parolă de peste 4 
caractere pentru deblocare. 

Amprentă 

Puteți adăuga/șterge amprente și seta 
preferințe pentru amprentă din opțiunea 
Amprentă. 

 Adăugare amprentă: Urmați instrucțiunile 
de pe ecran pentru a vă adăuga amprenta. 

• Dacă înlocuiți folia de protecție, 
adăugați-vă amprenta din nou. 

• Adăugați informațiile referitoare la 
amprentă pe rând. 

• Apăsați ferm pe ecranul telefonului 
pentru a vă asigura că datele amprentei 
dvs. au fost adăugate complet. 

 Efect de animație al amprentei: Setați un 
efect de animație. Puteți selecta unul dintre 
cele patru de mai jos: 

 Cosmos 

 Ripple 

 Stripe 

 Niciunul 

 Ridicare telefon pentru afișare: Activați 
această opțiune pentru afișarea 
pictogramei amprentei pe afișajul ambiant 
la preluarea apelurilor. 
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 Atingere ecran pentru afișare: Activați 
această opțiune pentru afișarea 
pictogramei amprentei pe afișajul ambiant 
atunci când atingeți ecranul telefonului 
o dată. 

*Pe lângă deblocarea telefonului, puteți 
folosi amprenta pentru a autoriza achiziții și 
a accesa aplicații. 

Deblocare facială 

Puteți adăuga/șterge date faciale și seta 
preferințele pentru deblocare facială cu 
opțiunea Deblocare facială. 

 Adăugarea datelor faciale: Urmați 
instrucțiunile de pe ecran pentru a vă 
adăuga datele faciale. 

*Pentru rezultate optime, faceți acest lucru 
într-un mediu iluminat corespunzător și 
asigurați-vă că stați cu fața spre telefon. 

 Deblocare facială: Activați această 
opțiune pentru a folosi opțiunea deblocare 
facială pentru a vă debloca telefonul din 
ecranul de blocare. 

 Deblocare automată după ce ecranul 
este pornit: Activați această opțiune pentru 
a debloca telefonul pe baza datelor faciale 
imediat după pornirea ecranului, fără să 
treceți mai întâi cu degetele pe ecran. 
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 Asistență de iluminare la deblocarea 
facială: În cazul în care camera nu vă 
recunoaște imaginea, ecranul se va 
aprinde pentru a ajuta camera să vă 
identifice.  

Securitate personală 

Salvare de urgență 

 Informații de urgență: Adăugați 
informațiile de urgență. 

 Trimitere mesaje SOS automate: Activați 
această opțiune pentru a trimite mesaje 
SOS automate către toate contactele de 
urgență după un apel de urgență. 

 Buton de pornire: Activare apel de 
urgență. Există trei opțiuni disponibile: 

 Dezactivare. 

 Apăsați rapid butonul de pornire de 3 ori. 

 Apăsați rapid butonul de pornire de 5 ori. 

Aplicații administrator dispozitiv 

 Find My Device: Activați pentru a vă găsi 
dispozitivul sau pentru a șterge datele de 
pe un dispozitiv pierdut. 

 Google Pay: În calitate de administrator 
dispozitiv, Google Pay vă poate ajuta să vă 
securizați telefonul. 
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Blocare cartelă SIM 

Blocare cartelă SIM: Activați această opțiune 
pentru ca telefonul să vă solicite un PIN la 
accesare 

Locație 

 Utilizare locație: Activați această opțiune 
pentru a permite aplicațiilor să folosească 
informațiile despre locație. 

 Solicitări recente locații: Aici sunt afișate 
informațiile de locație solicitate recent. 

 Permisiune aplicație: Setați permisiunile 
pentru utilizarea locației de aplicații. 

*Locația poate utiliza surse cum ar fi 
rețelele GPS, Wi-Fi, mobile și senzori 
pentru estimarea locației dispozitivului dvs. 
Google poate colecta date anonimizate 
referitoare la locație pentru îmbunătățirea 
acurateței acesteia și a serviciilor pe bază 
de locație. 

Confidențialitate 

Manager de permisiune 

Setați permisiunile aplicației pentru utilizarea 
microfonului, contactelor, calendarului și 
a altor funcții. 
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Afișare parole 

Activați această opțiune pentru afișarea 
caracterelor atunci când le introduceți și 
transformarea rapidă a acestora într-un 
asterisc criptat, „*”. 

Ecran de blocare 

Pentru a seta ce va apărea pe ecranul de 
blocare atunci când primiți notificări.  

Aplicații & notificări 

Mergeți la Setări > Aplicații & notificări 
pentru a administra aplicațiile dispozitivului 
dvs., pentru a modifica setările acestora, 

pentru a vizualiza informațiile aplicației, 
pentru a seta notificări și permisiuni. 

 Informații aplicație: Afișează toate 
aplicațiile instalate pe dispozitivul dvs. 

 Timp de utilizare: Afișează timpul de 
utilizare pentru ziua curentă. 

 Notificări: Puteți seta conținutul 
notificărilor afișate pe ecranul de blocare: 

 Afișează informații importante și altele. 

 Afișează doar notificări importante. 

 Nu afișa notificări. 

De asemenea, puteți activa/dezactiva 
Permiteți puncte notificare, seta Sunete 
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implicite de notificare și activa/dezactiva 
modul Nu deranjați. 

 Aplicații implicite: Setați aplicațiile 
implicite pentru ecranul de pornire, 
browser, telefon, SMS, galerie, mail și 
altele. 

 Permisiuni aplicație: Setați permisiunile 
aplicației pentru utilizarea locației, 
microfonului, contactelor, memoriei, 
jurnalelor de apeluri și a altor funcții. 

 Control utilizare date: Setați accesul 
aplicațiilor la date mobile și rețele Wi-Fi. 

 Alerte de urgență: Puteți activa/dezactiva 
alertele de aici. 

Dacă este activată, opțiunea vă permite să 
primiți alerte de coduri portocalii, de condiții 
extreme, severe și multe altele. 

Puteți seta preferințele pentru alerte. 

 Acces special aplicații: Puteți seta un 
acces special pentru aplicații, cum ar fi 
optimizare Baterie, aplicațiile de 
administrator dispozitiv și Afișare față de 
alte aplicații. 

Sistem 

Accesibilitate 

Consultați secțiunea „Accesibilitate” pentru 
informații suplimentare. 
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Limbă & metodă de introducere 

Setați limba sistemului și metoda de 
introducere. 

 Limbi: Setați limba sistemului. 

 Atingeți Adaugă o limbă pentru 
a include o limbă suplimentară. 

 Apăsați și trageți limba selectată în 
partea de sus a listei pentru a o seta ca 
limbă a sistemului. 

 Tastatură virtuală: Selectați metoda 
implicită de introducere și setați preferințele 
acesteia. 

 Verificare ortografie: Activați această 

opțiune pentru verificarea automată 
a ortografiei în timp ce tastați. 

 Serviciu completare automată: Activați 
această opțiune pentru completarea 
automată a datelor salvate atunci când 
navigați pe internet sau introduceți parola 
contului sau în alte situații. Această funcție 
va necesita instalarea unor aplicații 
suplimentare. 

Data & ora 

Setați data și ora sistemului. 

 Utilizare oră rețea: Activați această 
opțiune pentru a utiliza ora setată de 
furnizorul rețelei ca oră de sistem. 
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 Data: Setați manual data sistemului. 

 Ora: Setați manual ora sistemului. 

 Utilizare fus orar rețea: Activați această 
opțiune pentru a folosi fusul orar al 
furnizorului rețelei. 

 Fus orar: Setați manual fusul orar al 
sistemului. 

 Utilizare format 24 de ore: Activați 
această opțiune pentru ca ora sistemului 
să fie afișată în format de 24 de ore sau 
dezactivați-o pentru a folosi formatul de 
12 ore. 

Copie de rezervă 

Activați pentru a realiza o copie de rezervă pe 
Google Drive. 

Resetare opțiuni 

În Resetare opțiuni, puteți reseta setările, 
preferințele pentru aplicații și șterge toate 
datele (resetare la setările din fabrică). 

 Resetare Wi-Fi, date mobile & 
Bluetooth: Puteți reseta toate setările de 
rețea, inclusiv Wi-Fi, date mobile și 
Bluetooth. 
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 Resetare preferințe aplicații: 

Aceasta va reseta toate preferințele pentru: 

 Aplicații dezactivate. 

 Notificări de aplicații dezactivate. 

 Aplicații implicite pentru acțiuni. 

 Restricții rulare date în fundal pentru 
aplicații. 

 Orice restricții de permisiune. 

Nu veți pierde datele aplicației. 

 Ștergere toate datele (resetare la 
setările din fabrică): Consultați secțiunea 
„Resetarea la setările din fabrică” pentru 
informații suplimentare. 

Stocare OTG 

Transferați date prin OTG. Se oprește 
automat după 10 minute de inactivitate. 

Programe de îmbunătățire 

a experienței 

Notificări OnePlus: Activați această opțiune 
pentru a primi știri oficiale OnePlus, informații 
despre produse, chestionare și recomandări 
de achiziții/informații despre cupoane. 

Program de experiențe pentru utilizator: 
Activați această opțiune pentru a permite 
OnePlus să analizeze în mod anonimizat 
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datele statistice generale despre modul în 
care vă folosiți telefonul, pentru a ne ajuta să 
îmbunătățim designul produsului și experiența 
utilizatorului. 

Program de stabilitate a sistemului: 
Activați această opțiune pentru a permite 
OnePlus să acceseze jurnalele de sistem în 
mod anonimizat. În cazul unei erori, permiteți 
transmiterea unui raport de eroare. Jurnalele 
vor fi utilizate doar pentru analizarea erorilor 
de sistem și pentru îmbunătățirile de 
stabilitate. 

Actualizările aplicațiilor preinstalate: 
Activați această opțiune pentru a permite 
OnePlus să verifice dacă există actualizări ale 
aplicațiilor preinstalate și să le instaleze 

automat pe telefonul dvs., pentru 
îmbunătățirea stabilității aplicațiilor. 

Utilizatori multipli 

 Dvs. (Proprietarul): Afișați utilizatorul 
conectat în momentul respectiv. Atingeți 
pentru a modifica numele de utilizator 
(numele de utilizator implicit este cel al 
proprietarului telefonului). 

 Oaspete: Atingeți pentru a trece pe modul 
oaspete și pentru a limita apelurile și 
anumite funcții. Puteți activa/dezactiva 
funcția Pornire apeluri atingând 
pictograma de setări din dreapta ferestrei 
Oaspete. 
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 Adăugare utilizator: Partajați dispozitivul 
cu alte persoane prin crearea de utilizatori 
suplimentari. 

Îmbunătățire RAM 

Pe baza informațiilor referitoare la modul în 
care vă folosiți telefonul, Îmbunătățire RAM 
prezice aplicațiile pe care doriți să le lansați 
și datele pe care doriți să le încărcați, 
optimizând capacitatea RAM pentru viteză și 
performanță superioare. 

Actualizări de sistem 

Instalați actualizări de sistem prin OTA. 
Consultați secțiunea „Actualizări de sistem” 
pentru detalii. 

Conturi 

 Cont Google: Autentificați-vă la contul 
Google, vizualizați informațiile despre 
contul Google, setați elementele de 
sincronizare și eliminați conturi. 

 Cont OnePlus: Autentificați-vă la contul 
OnePlus, administrați informațiile despre 
cont și deconectați-vă de la cont (atingeți 
butonul de meniu din colțul din dreapta sus 
și selectați Părăsire cont). 

 Adăugare cont: Puteți adăuga conturi de 
e-mail, conturi Google și altele. 

 Sincronizare automată date: Activați 
această opțiune pentru ca aplicațiile să 
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reîmprospăteze automat datele. 
Dezactivarea acestei opțiuni reduce 
consumul de energie, dar va trebui să 
sincronizați manual fiecare cont pentru 
a obține cele mai recente actualizări și nu 
veți primi notificări referitoare la actualizări. 

Bunăstare digitală & controale 

parentale 

Timp de utilizare: Afișați intervalele de 
activitate ale ecranului pentru ziua curentă. 

Deblocare: Afișați intervalele de deblocare 
a dispozitivului pentru ziua curentă. 

Notificări: Afișați intervalele notificărilor 
primite pentru ziua curentă. 

Modalități de deconectare:  

 Tablou de comandă: Administrați tabloul 
de comandă după timpul de utilizare, 
Notificările primite și numărul de deschideri 
ale Aplicațiilor. Faceți clic pe pictogramele 
din dreapta numelui aplicației pentru a seta 
temporizatorul aplicației. După expirarea 
timpului, aceasta va fi trecută pe pauză 
pentru restul zilei și va afișa o fereastră 
pop-up cu mesajul „Aplicație în pauză, 
temporizatorul aplicației a expirat. Va 
reporni mâine”. Puteți face clic pe 
„SETĂRI” în fereastra pop-up a aplicației 
pentru a șterge temporizatorul.  
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 Ora de culcare: Folosiți opțiunea Ora de 
culcare pentru a vă deconecta de la telefon 
și a evita întreruperile în timpul somnului. 
După activarea opțiunii Ora de culcare, 
funcția „Tonuri de gri” elimină culorile de pe 
ecran, iar modul „Nu deranjați” va trece 
toate sunetele pe mut ca să nu fiți trezit din 
somn de apeluri sau notificări. La finalul 
intervalului Ora de culcare, telefonul revine 
la setările obișnuite. 

 Reducere întreruperi: Administrați 
notificările și modul „Nu deranjați”. 

Faceți clic pe Administrare notificări pentru 
a dezactiva sau activa notificările aplicațiilor. 
Pentru modul „Nu deranjați”, a se vedea 

secțiunea Nu deranjați pentru informații 
referitoare la setări. 

Baterie 

Mergeți la Setări > Baterie pentru a vizualiza 
detaliile referitoare la baterie și pentru a seta 
preferințele pentru baterie. 

VIZUALIZARE DETALII UTILIZARE: 
Vizualizați detaliile referitoare la utilizarea 
bateriei de la încărcarea completă și lista 
proceselor cu cel mai mare consum de 
baterie. 

Economizor baterie: Activați pentru 
a prelungi autonomia bateriei. Economizorul 
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bateriei dezactivează anumite funcții ale 
dispozitivului și restricționează aplicații. 

Puteți alege să îl porniți manual sau puteți 
selecta Pornire automată atunci când bateria 
rămasă este sub valoarea setată. 

Optimizare baterie: Optimizați autonomia 
bateriei controlând comportamentul în fundal 
al aplicațiilor. Atingeți Optimizare baterie, 
selectați aplicațiile pe care doriți să le 
optimizați și selectați Optimizare sau Control 
inteligent. 

Stocarea 

Mergeți la Setări > Stocare pentru a vizualiza 
detaliile referitoare la stocare. Puteți elibera 

spațiu de stocare și vizualiza spațiul ocupat 
de diferite tipuri de fișiere. 

 Eliberarea de spațiu: Telefonul va scana 
Descărcări & aplicații rar utilizate. 
Selectați conținutul pe care doriți să îl 
ștergeți și atingeți ELIBERARE pentru 
a elibera spațiu în telefon. 

 Manager de stocare: Pentru a vă ajuta să 
eliberați spațiul de stocare, Managerul de 
stocare elimină din dispozitivul dvs. 
fotografiile și videoclipurile pentru care 
există copii de rezervă.  

Despre telefon 

Vizualizați informații de bază despre telefon, 



 

65 

versiunea sistemului și altele în opțiunea 
Despre telefon. 

 Nume dispozitiv: Atingeți pentru a edita 
numele dispozitivului. 

 Versiune Android: Afișează versiunea 
Android. 

 Număr versiune: Afișează versiunea 
software-ului telefonului. 

 Model: Afișează modelul telefonului. 

 Informații legale: Atingeți pentru a vizualiza 
politica de confidențialitate, acordurile, etc. 

 Stare: Atingeți pentru a vizualiza numărul 
de telefon, semnalul etc. 

 Distincție: Atingeți pentru a vizualiza 
Colaboratorii OxygenOS.
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Obțineți informații despre 

aplicațiile de pe dispozitivul dvs. 

OnePlus.  
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Telefon 

Formarea numerelor 

 Metoda 1: Atingeți butoanele tastaturii, 
introduceți numărul de contact și apăsați 
butonul de apel pentru a forma numărul. 

 Metoda 2: Navigați prin contacte sau 
jurnalele de apeluri și atingeți numărul 
pentru a-l forma. 

 Răspuns sau respingere apeluri primite: 
Treceți cu degetul în jos pentru a accepta 
un apel sau treceți cu degetul în sus pentru 
a-l respinge 

 Apel primit în timpul utilizării obișnuite: 
Butonul verde este pentru acceptarea 
apelului, iar cel verde pentru respingere. 

Ecran apel 

După ce ați acceptat un apel, funcțiile 
interfeței sunt următoarele: 

 Difuzor: Activează modul difuzor în timpul 
unui apel. 

 Tastatură: Deschide tastatura. 

 Mut: Dezactivează microfonul. 

 Adăugare apel: Adaugă mai multe apeluri. 

 În așteptare: Vă permite să răspundeți la 
un alt apel trecând apelantul curent în 
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așteptare și să reluați conversația inițială 
după ce ați încheiat apelul nou. 

Contacte 

Opțiunea Contacte include următoarele 
funcții: Editare, ștergere, căutare, 
intrare/ieșire, administrare și copiere de 
rezervă contacte și listă neagră. 

Adăugarea unui contact 

1. Accesați Contacte 

2. Atingeți  

3. Introduceți informațiile de contact 

4. Atingeți  pentru a le salva 

Căutarea în contacte 

 Metoda 1: Introduceți numărul/numele unui 
contact pe tastatură. 

 Metoda 2: Atingeți  și căutați un 

Contact după nume 

 Metoda 3: Comutați pe lista contactelor și 
atingeți sau parcurgeți literele din dreapta 
pentru o căutare rapidă. 

Manager de contacte 

Accesați Contacte, atingeți butonul de meniu 
din colțul din dreapta sus și faceți clic pe 
„Manager de contacte”. 
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 Afișajul Contactelor: Pentru a seta 
„Afișare contacte”, „Reguli sortare după 
nume” și „Ascundere contacte fără 
numere”.  

 Organizarea Contactelor: Pentru a seta 
„Contacte favorite”, „Grupuri de contact”, 
„Contacte cont” și „Contacte cartelă SIM”. 

 Operațiuni în Contacte 

Import/export: Puteți importa un fișier VCF 
exportat de pe un alt dispozitiv pe acest 
dispozitiv sau puteți exporta contactele de pe 
dispozitivul dvs. în format VCF.  

Îmbinare contacte: Îmbinați contactele care 
au același nume sau număr. 

Spam 

Parcurgeți mesajele/apelurile blocate. 

Setări 

Răspunsuri rapide: Răspundeți la un apel 
primit cu un mesaj text. 

Îmbinare istoric apeluri: Dacă activați 
această opțiune, istoricul apelurilor de la 
același număr va fi îmbinat și afișat pe un 
singur ecran. 

Setări apel: Setați căsuța vocală, apel în 
așteptare și altele. 
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Formare asistată: Pentru a activa sau 
dezactiva opțiunea „Adăugare automată cod 
țară/regiune” și „Cod implicit țară/regiune”. 

Trecere cu degetul în sus pentru răspuns: 
Activați sau dezactivați sau inversați direcția 
de trecere cu degetul pentru a răspunde la un 
apel primit. 

Sunet și vibrații: Setați opțiunile pentru 
sunet și vibrații. 

Blocarea setărilor:  

 Blocare după cuvinte cheie: Mesajele 
care includ anumite cuvinte cheie 
specificate vor fi blocate. 

 Blocarea notificărilor: Dacă această 

opțiune este activată, vor fi afișate 
informații despre apelurile sau mesajele 
blocate pe panoul de notificări. 

 Blocarea numerelor: Nu veți primi apeluri 
sau mesaje de la numerele blocate. 
Atingeți „+” și introduceți numărul pentru a-l 
adăuga în listă neagră. Atingeți „X” pentru 
a debloca un număr de telefon. 

Administrare fișiere 

În Administrare fișiere, puteți accesa rapid și 
administra diferite tipuri de fișiere. 

Accesați sertarul de aplicație și deschideți 
aplicația Administrare fișiere. 
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CATEGORII: Vizualizați fișierele după 
categorie, cum ar fi Documente, Descărcări, 
Recente, Imagini, Videoclipuri, Audio și așa 
mai departe. 

STOCARE: Vizualizați și administrați 
folderele și documentele stocate pe 
telefonul dvs. 

FileDash: Modalitate rapidă și gratuită de 
partajare a fișierelor cu dispozitivele din 
apropiere. 

Alte operațiuni: 

Căutare fișier: Atingeți  și introduceți 

cuvintele cheie pentru a găsi fișierele dorite. 

Lockbox: Apăsați lung pe fișier, atingeți 
butonul de meniu din colțul din dreapta sus și 
selectați Mutare în Lockbox. Puteți atribui 
o parolă fișierelor din Lockbox. 

Mesaje 

Trimiteți, primiți și vizualizați Mesaje prin 
aplicația Mesaje. 

Trimiterea mesajelor 

1. Deschideți aplicația Mesaje. 

2. Atingeți butonul flotant din colțul din 
dreapta jos. 

3. Selectați destinatarul. 
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4. Introduceți conținutul mesajului SMS. 

5. Atingeți pictograma de trimitere din colțul 
din dreapta jos pentru a trimite un mesaj. 

Vizualizarea și transmiterea 

răspunsurilor la mesaje 

Mesajele sunt sortate în ordine cronologică. 

1. Deschideți aplicația Mesaje. 

2. Selectați mesajul pe care doriți să îl 
vizualizați din listă. 

3. Dacă doriți să răspundeți la un mesaj, 
introduceți mesajul în caseta pentru text 
din partea de jos a ecranului și atingeți 

pictograma de trimitere din colțul din 
dreapta pentru a-l trimite. 

Setările mesajelor  

Setările mesajelor includ rapoarte de 
expediere, preluare automată MMS în 
roaming și setarea numărului centrului 
SMS. Pentru a seta preferințele SMS, atingeți 
butonul meniului din colțul din dreapta sus și 
selectați Setări. 

Listă neagră/interceptare 

 Vizualizare înregistrări interceptări: 
Atingeți butonul meniului din colțul din 
dreapta sus a interfeței principale pentru 
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mesaje și selectați Spam pentru 
a vizualiza înregistrările blocate. 

 Adăugare listă neagră: Atingeți butonul 
meniului din colțul din dreapta sus 
a ecranului conversației prin mesaje și 
selectați Blocare număr. 

Condiții meteo 

Afișează prognoza meteo și include o funcție 
de avertisment timpuriu. 

 Verificare condiții meteo: Deschideți 
sertarul de aplicație și accesați aplicația 
Condiții meteo 

Oferă informații despre condițiile meteo, 
temperatură, condițiile meteo din ultimele 
șase zile, din ultimele 24 de ore, calitatea 
aerului, direcția vântului, temperatura 
resimțită la nivelul corpului, umiditate, 
vizibilitate, presiune atmosferică și multe 
altele. 

 Adăugare oraș: Atingeți , atingeți 
butonul „+”, introduceți numele orașului pe 
care doriți să îl căutați și selectați orașul pe 
care doriți să îl adăugați. 

 Comutare oraș: Treceți cu degetul spre 
stânga și dreapta pentru a comuta între 
orașe. 
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 Setări 

Atingeți butonul meniului din colțul din 
dreapta sus și selectați Setări. 

 Temperatura: Selectați unitatea de 
măsură pentru temperatură – Celsius 
sau Fahrenheit. 

 Vânt: Selectați unitatea de măsură 
pentru vânt, cum ar fi metri pe secundă 
– m/sec., kilometri la oră – km/h, 
picioare pe secundă ft/s, mile la oră - 
mph, mile nautice la oră – kts. 

 Precipitații: Selectați unitățile de 
măsură pentru precipitații, milimetri – 
mm, inchi – in. 

 Vizibilitate: Selectați unitățile de 
măsură pentru vizibilitate, kilometri – 
km/mile – mi. 

 Presiune: Alegeți unitatea de măsură 
pentru presiune, hectopascali – hPa, 
milimetri coloană de mercur - mmHg 
inchi coloană de mercur – inHg. 

 Alertă meteo: Activați această opțiune 
pentru a primi notificări de alerte meteo. 

Calculator 

Opțiunea Calculator include funcții de calcul 
obișnuite. 
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Accesați sertarul de aplicație și deschideți 
aplicația Calculator. 

 Vizualizare istoric: Faceți clic pe butonul 
din colțul din dreapta sus (se estimează că 
butonul va fi disponibil odată în 
actualizarea de software din 10 octombrie) 
pentru a vizualiza istoricul și atingeți 
butonul GOLIRE din colțul din dreapta sus 
pentru a-l goli. 

Aparat de înregistrare 

Funcția Aparat de înregistrare include funcții 
de înregistrare și de vizualizare. 

Accesați sertarul de aplicație și deschideți 
aplicația Aparat de înregistrare. 

 Înregistrare:  

 Începere înregistrare: Atingeți  
pentru a începe înregistrarea. 

 Pauză înregistrare: Atingeți  pentru 
a trece înregistrarea pe pauză. 

 Adăugare etichete: Atingeți  pentru 
a introduce etichete. 

Setați formatul de înregistrare: Puteți seta 
formatul de înregistrare (aac/wav) selectând 
setările din colțul din dreapta sus al interfeței 
principale. 

 Redare și administrare înregistrare:  

Treceți cu degetul spre stânga pentru 
a accesa lista fișierelor cu înregistrări. 
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 Redare înregistrare: Atingeți 
înregistrarea pentru a o reda. 

 Ștergere înregistrare: Apăsați lung pe 
înregistrarea pe care doriți să o ștergeți 
și atingeți butonul de ștergere. 

Aplicația Note 

Aplicația Note adezive vă permite să luați 
notițe rapide și să editați text și imagini. 

 Adăugare notă: Atingeți  pentru 
a adăuga o notă. Acceptă text, imagini din 
albume, fotografii, liste, activități de făcut. 
Vă permite să ștergeți note, să setați 
mementouri, etc. 

 Căutare note: Atingeți  și introduceți 
cuvintele cheie pentru căutare. 

 Ștergere notă: Apăsați lung pe nota 
înregistrarea pe care doriți să o ștergeți și 
atingeți butonul „ștergere”. 

 Partajare notă: Deschideți nota pe care 
doriți să o partajați, atingeți butonul 
meniului din colțul din dreapta sus, 
selectați metoda de partajare și confirmați 
solicitarea de pe ecran pentru finalizarea 
partajării. 

 Adăugarea de mementouri la note: 
Deschideți nota și atingeți pictograma 
„alarmă” din bara de sus pentru a seta data 
și ora mementoului.  
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Camera 

Camera OnePlus 7T oferă performanțe foto 
și video superioare, inclusiv modul portret, 
modul Pro, modul mișcare lentă, modul 
panoramic și altele. 

FOTOGRAFII 

Conform cifrelor din figură, principalele funcții 
ale interfeței camerei sunt următoarele:  
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1. Temporizator: Setare temporizator 
(opțional: 3 sec., 5 sec., 10 sec.). 

2. Scală foto: Atingeți pentru a comuta între 
opțiunile de raport de aspect al fotografiei. 

3. Bliț: Atingeți opțiunile pornire/oprire/auto 
pentru bliț. 

4. Zoom: Atingeți sau trageți pictograma 
pentru a o mări. 

5. Moduri frecvent utilizate: Accesați moduri 
de afișare frecvent utilizate, treceți cu 
degetul la stânga sau la dreapta sau 
atingeți pentru a comuta între moduri. 

6. Comutare cameră: Atingeți pentru 
a comuta între camera față/spate. 

7. Buton fotografie: Atingeți o dată pentru 
a realiza o fotografie și apăsați lung pentru 
a realiza mai multe fotografii (mod în 
rafală). 

8. Galerie: Atingeți pentru a vizualiza cele 
mai recente fotografii din Galerie.  

9. Super macro: Așezați subiectul la 2,5 cm - 
8 cm distanță în modul macro. 
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VIDEOCLIP 

Mergeți la aplicația camerei și atingeți 
VIDEOCLIP. Interfața pentru videoclip include 
următoarele funcții: 

1. Rezoluție video: sunt disponibile 1080P 
30FPS, 1080P 60FPS, 4K 30FPS, 4K 60FPS. 

2. Bliț: Atingeți opțiunea de pornire/oprire bliț. 

3. Zoom: Atingeți sau trageți pictograma 
pentru a o mări. 

4. Comutare cameră: Atingeți pentru 
a comuta între camera față/spate. 

5. Videoclip: Atingeți pentru a porni/opri un 
videoclip. 

6. Galerie: Atingeți pentru a vizualiza cea mai 
recentă fotografie din Galerie. 

7. Videoclipuri de calitate superioară: cu 
sistemul de stabilizare a imaginii OnePlus 
7T, veți putea înregistra videoclipuri mai 
clare, de calitate superioară cu dispozitivul 
dvs. mobil, fără echipamente suplimentare. 
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Selectare mod 

Treceți cu degetul în sus pentru a accesa 
interfața de selecție a modului camerei. 

 Videoclip: Funcție de filmare videoclipuri. 

 Fotografie: Funcție de realizare a 
fotografiilor simple. 

 Portret: Funcție de fotografie portret (efect 
de profunzime). Datorită efectului 
profesionist de iluminare a portretului, 
aceste fotografii pot fi realizate cu ușurință. 

 Scenă nocturnă: Adecvat pentru 
fotografierea scenelor nocturne citadine. 

 Pro: Mod fotografie cu mai multe setări 
profesioniste. 

 Cronometrare: Înregistrează videoclipuri 
cu o frecvență ridicată a cadrelor. Când 
este redat, mișcarea din videoclip pare a fi 
mai rapidă. 

 Panoramă: Vă permite să înregistrați 
imagini cu un raport de aspect extins. 

 Mișcare lentă: Înregistrează videoclipuri 
cu o frecvență ridicată a cadrelor, care pot 
fi redate în mișcare lentă. 

Galerie  

Toate imaginile și videoclipurile sunt salvate 
în mod implicit în aplicația Galerie, care 
include albume, fotografii șterse recent și 
funcții de editare a fotografiilor. 
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 Fotografii: Fotografiile și videoclipurile 
sunt afișate într-o listă cronologică. 

 Colecții: Aici sunt incluse albumele 
utilizate frecvent, cele șterse recent și 
altele. Atingeți albumele pentru a vizualiza 
anumite liste și fotografii. 

 Locuri: Locațiile sunt clasificate după 
informațiile de locație ale imaginii, afișând 
fotografii realizate în diferite locații. 

Ceas 

Include ceas cu alarmă, ceas internațional și 
cronometru. 

Alarmă 

 Adăugare alarmă ceas: Atingeți butonul 
„+” de dedesubt pentru a adăuga și seta 
o alarmă nouă. 

 Oră alarmă ceas: Trageți punctul albastru 
pe cadran pentru a seta orele. Trageți-l din 
nou pentru a seta minutele. Atingeți AM/PM 
pentru dimineață/seară. 

 Atingeți pictograma tastaturii din centru 
dreapta pentru a comuta pe tastatura 
numerică pentru introducerea orei. 

 Repetare: Puteți alege ca alarma să fie 
repetată de luni până duminică. Selecți 
pictograma calendar din dreapta pentru 
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a introduce calendarul pentru selecția 
personalizată. 

 Ton de apel alarmă: Selectați tonul de apel 
al alarmei ceasului dintre tonurile de apel 
din sistem sau din stocarea locală sau 
dezactivați tonul de apel. 

 Vibrare: Când sună ceasul, telefonul va și 
vibra. 

 Etichetă: Pe ecran se va afișa o notă 
a alarmei atunci când aceasta sună. 

 Ștergere alarmă: Apăsați lung pe alarma 
pe care doriți să o ștergeți și atingeți 
pictograma de ștergere din colțul din 
dreapta sus al ecranului. 

Ceas internațional 

 Adăugare regiune: Atingeți pictograma 
globului pământesc din partea de jos 
a ecranului pentru a vizualiza și selecta 
orașele din listă. 

 Comparație oră: Trageți punctul pe cadran 
pentru a vedea ora orașului adăugat. 

 Condiții meteo: Condițiile meteo vor fi 
afișate când atingeți numele orașului. 

Temporizator 

 Adăugare numărătoare inversă: După ce 
ați introdus minutele și secundele, apăsați 
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butonul start pentru a porni numărătoarea 
inversă. 

După ce porniți numărătoarea inversă, 
puteți selecta butonul din colțul din dreapta 
jos pentru a adăuga o altă numărătoare 
inversă. 

 Ștergere numărătoare inversă: Atingeți 
 pentru a șterge o anumită numărătoare 

inversă. 

 Pauză: Atingeți  pentru a trece 
o numărătoare inversă pe pauză. 

 Etichetă: Introduceți cuvântul Etichetă în 
partea de sus a temporizatorului 
numărătorii inverse și introduceți 
denumirea dorită.  

Cronometru 

Start: Atingeți  pentru a porni 
temporizatorul. 

Pauză: Atingeți  pentru a trece 
temporizatorul pe pauză. 

Marcare: Atingeți  pentru a marca. 

Partajare: Atingeți  pentru a partaja 
temporizatorul. 

OnePlus Switch 

„OnePlus Switch” vă permite să migrați rapid 
contacte, jurnale de apeluri, mesaje text, 
imagini, conținut audio, videoclipuri, note, 
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aplicații, descărcări, documente și alte date 
din vechiul telefon în cel nou. OnePlus Switch 
include și o copie de rezervă și posibilitatea 
de recuperare. 

Folosiți OnePlus Switch pentru 

migrarea datelor 

Folosiți OnePlus Switch pentru a migra rapid 
date de pe un telefon anterior pe noul dvs. 
telefon OnePlus. 

Consultați secțiunea „Transferul de date pe 
OnePlus 7T” pentru informații suplimentare. 

Folosiți OnePlus Switch pentru 

a realiza o copie de rezervă locală 

a datelor și pentru recuperare 

Folosiți funcția „copiere de rezervă și 
restabilire” pentru a crea o copie de rezervă 
pentru recuperarea ulterioară. De asemenea, 
puteți transfera copia de rezervă pe calculator 
și o puteți transmite pe un alt telefon pentru 
recuperare. 

 Copii de rezervă ale datelor 

1. Deschideți aplicația OnePlus Switch 
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2. Selectați Copiere de rezervă și 
restabilire > Copie de rezervă nouă 

3. Selectați datele pentru care doriți să 
realizați copia de rezervă 

4. Atingeți COPIERE DE REZERVĂ ACUM 
pentru a începe realizarea copiei de 
rezervă 

 Date de recuperare 

1. Deschideți aplicația OnePlus Switch. 

2. Selectați Copiere de rezervă și 
restabilire > Restabilire copie de 
rezervă. 

3. Selectați datele pentru restabilire. 

4. Atingeți RESTABILIRE ACUM și așteptați 
până când procesul de recuperare se 
încheie. 

Google Apps 

Bucurați-vă de aplicațiile oferite de Google. 
Accesați google.com pentru a afla mai multe. 

Google 

Găsiți conținut online cu instrumente care 
învață ce anume vă interesează. Porniți fluxul 
personal pentru a primi conținut personalizat. 
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Chrome 

Navigați pe Internet cu Chrome și aduceți filele 
deschise, semnele de carte și datele din bara 
de adrese de pe calculator pe dispozitivul mobil. 

Gmail 

Trimiteți și primiți e-mail-uri cu serviciul e-mail 
Google bazat pe internet. 

Maps 

Obțineți indicații de orientare și alte informații 
bazate pe locație. Pentru a putea folosi 
Google Maps va trebui să activați serviciile de 
locație. 

YouTube 

Urmăriți și încărcați videoclipuri de pe 
dispozitivul dvs. 

Drive 

Deschideți, vizualizați și partajați filierele 
salvate în contul dvs. Google Drive în cloud. 

Duo  

O aplicație de apelare video care vă permite 
să mențineți contactul cu cei care contează 
cel mai mult pentru dvs. 
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Play Music 

Redați muzică și fișiere audio pe dispozitivul 
dvs. 

Play Movies & TV 

Urmăriți filme și emisiuni TV cumpărate de pe 
Google Play. Puteți viziona și videoclipurile 
salvate pe dispozitivul dvs. 

Photos 

Stocați și realizați automat copii de rezervă 
ale fotografiilor și videoclipurilor dvs. în Contul 
Google cu Google Photos. 

 



 

 

Setări avansate 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Aflați mai multe despre setările 

avansate ale telefonului dvs.  
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Modul Joc 

OxygenOS vă oferă „Modul Joc”, ca să nu fiți 
deranjat în timpul jocului preferat. Puteți 
configura acest mod în aplicația Spațiu Joc. 

1. Răspundeți la apeluri pe difuzor: 
Comutați automat orice apeluri primite în 
timpul unui joc în fundal și activați modul 
mâini libere. 

2. Afișarea notificărilor: Selectați modul de 
afișare pentru notificări atunci când modul 
Joc este activat. Sunt disponibile trei 
moduri: Atenționare, Doar text și Blocare. 

3. Notificări pentru apeluri terțe: Apelurile 
vocale sau video de pe aplicațiile de 
socializare vor fi afișate ca notificări. 

4. Dezactivare luminozitate automată: 
Dezactivați temporar funcția de 
luminozitate automată în modul Joc. 

5. Modul Fnatic: Un mod de Joc avansat 
pentru jucătorii profesioniști. Acest mod 
blochează toate notificările și apelurile și 
restricționează procesele din fundal strict 
la optimizarea performanțelor jocului și 
pentru a permite jucătorului să se 
concentreze pe joc. 
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Nu deranjați 

Dacă nu doriți să fiți deranjat de un mesaj, 
activați modul „Nu deranjați”. Tonurile de apel 
și vibrațiile telefonului vor fi dezactivate la 
primirea unei notificări, cu excepția alarmelor 
și setărilor. 

Derulați la bara de notificări și atingeți pentru 
a activa modul „Nu deranjați”. 

A se vedea secțiunea Nu deranjați pentru 
informații referitoare la setări. 

Difuzare ecran 

Înainte de a folosi funcția Miracast, asigurați-
vă că televizorul, proiectorul, ecranul și orice 

alte dispozitive de afișare sunt compatibile cu 
funcția Miracast și că această funcție a fost 
pornită pe dispozitivul respectiv. 

Instrucțiuni: 

1. Mergeți la Setări > Bluetooth & conectare 
dispozitive > Difuzare 

2. Atingeți butonul meniului din colțul din 
dreapta sus și selectați Activare afișare 
wireless 

3. Selectați dispozitivul de proiectat și 
așteptați până când ecranul telefonului este 
proiectat pe dispozitivul de afișare 
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Pornire/oprire programată 

Pentru confortul utilizatorilor, funcția de 
pornire/oprire a cronometrului este presetată. 
Puteți accesa Setări > Utilitare > 
Pornire/oprire programată pentru a seta 
această funcție. 

Fixare ecran 

Dacă activați funcția de fixare ecran, nu veți 
putea comuta pe alte ecrane, cum ar fi cel de 
pornire. De asemenea, nu veți putea 
deschide panoul de notificări sau accesa 
interfața de administrare a sarcinilor multiple. 

 Activare fixare ecran: Mergeți la Setări > 

Securitate & ecran de blocare > 
Avansate > Fixare ecran. Atingeți 
comutatorul pentru a activa această funcție. 

 Utilizare fixare ecran: Puteți utiliza 
această funcție pentru a fixa ecranul curent 
până la anulare. 

 Pentru a utiliza această funcție: 

1. Asigurați-vă că ați pornit fixarea 
ecranului. 

2. Atingeți butonul Recente pentru 
a accesa lista de Aplicații recente. 

3. Atingeți butonul meniului din colțul din 
dreapta sus a ecranului aplicației și apoi 
atingeți Fixare. 
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 Anulare fixare ecran: Dacă activați fixarea 
ecranului și selectați Solicită șablon de 
deblocare înainte de a anula fixarea, 
pentru a anula fixarea ecranului, vi se va 
solicita să introduceți un șablon de 
deblocare.  

Aplicații paralele 

Creați o copie nouă a aplicației pentru a vă 
autentifica pe mai multe conturi. 

Mergeți la Setări > Utilitare > Aplicații 
paralele. Lista va includ aplicațiile care 
acceptă funcția Aplicații paralele. Atingeți 
aplicația pentru a deschide Aplicații paralele. 

Imagine în imagine 

Puteți merge la Setări > Aplicații & 
notificări > Acces special aplicații > 
Imagine în imagine pentru a vizualiza și 
configura aplicațiile compatibile. Dacă 
deschideți aplicația specificată în modul 
imagine în imagine, aplicația va crea 
o fereastră imagine în imagine atunci când 
o deschideți sau ieșiți din aceasta (cum 
urmărirea în continuare a unui videoclip), care 
va fi afișată deasupra altor aplicații pe care le 
utilizați în prezent. 

* Această funcție trebuie să fie acceptată de 
aplicație. 
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FileDash 

Această funcție permite transferul de fișiere 
între telefoane fără o rețea și o puteți utiliza 

pentru a transfera fișiere pe un alt telefon 
OnePlus sau altul decât OnePlus. Atingeți fila 
din partea de jos „FileDash” din Administrare 
fișiere, selectați fișierul pe care doriți să îl 
transmiteți și așteptați până când celălalt 
telefon mobil se conectează. 

1. Dacă și telefonul de destinație este 
OnePlus, lăsați-l să selecteze PRIMIRE 
din FileDash și urmați instrucțiunile. 

2. Dacă telefonul de destinație nu este 
OnePlus, acesta trebui să găsească 

punctul de acces Wi-Fi creat automat de 
telefonul dvs. Apoi, introduceți URL-ul 
furnizat de dispozitivul OnePlus în browser 
pentru afișarea fișierului în browser. Tot ce 
trebuie să faceți este să îl salvați sau să îl 
descărcați. De asemenea, puteți scana 
codul QR pe telefonul OnePlus pentru a vă 
conecta și a începe transferul de fișiere.  

Spațiul ascuns 

Din sertarul de aplicație, treceți cu degetul din 
orice zonă a centrului ecranului. La prima 
accesare a sertarului de aplicație, se va afișa 
o fereastră cu informații care vă va indica 
zona de trecere cu degetul.



 

 

Reinițializarea, 
actualizarea, copierea 
de rezervă, recuperarea 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Aflați cum să actualizați și să 

resetați dispozitivul OnePlus  
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Reinițializare sau reinițializare 

forțată 

Majoritatea problemelor pot fi rezolvate cu 
o reinițializare a dispozitivului dvs. în 
următoarele două moduri: 

1. Când dispozitivul este pornit, apăsați lung 
pe butonul de pornire, apoi atingeți 
„Restart” pentru a-l reinițializa. 

2. Când dispozitivul este pornit, apăsați lung 
pe butonul de pornire și butonul de volum 
timp de 10 secunde. Telefonul se va 
închide și va trebui să apăsați butonul de 
pornire pentru a-l reporni. 

Actualizări de sistem 

1. Accesați Setări > Sistem > Actualizări de 
sistem. Sistemul va începe să caute 
actualizări. 

2. Urmați instrucțiunile pentru a descărca și 
instala actualizarea. 

* Dacă dispozitivul dvs. este actualizat, 
instrucțiunile nu vor fi afișate. 

Copiere de rezervă și restabilire 

Dacă este necesar, creați o copie de rezervă 
sau de recuperare. 
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Copiere de rezervă și restabilire 

cu OnePlus Switch 

Consultați secțiunea „OnePlus Switch” pentru 
informații suplimentare. 

Utilizarea Google Drive pentru 

copiere de rezervă și 

recuperare 

Crearea copiei de rezervă 

1. Accesați Setări > Conturi, autentificați-vă 
la contul Google și activa Sincronizare 
cont. 

2. Așteptați până când sistemul finalizează 
automat sincronizarea. 

3. Folosiți rețeaua Wi-Fi pentru a realiza copii 
de rezervă ale dispozitivului dvs., deoarece 
este posibil ca volumul datelor să fie prea 
mare pentru datele mobile. 

Restabilirea copiei de rezervă 

După o resetare la setările din fabrică sau 
după ce treceți la un dispozitiv nou, 
autentificați-vă la contul Google pe dispozitiv 
și activați Sincronizare cont pentru restabilirea 
datelor pe telefon. 
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Resetarea la setările din fabrică  

Notă: 

1. Resetarea la setările din fabrică va șterge 
toate datele de aplicație, contactele, 
mesajele text și așa mai departe. Realizați 
copii de siguranță ale datelor importante 
înaintea unei resetări la setările din fabrică. 

2. Dacă este activată opțiunea „Ștergere 
memorie internă”, copiați mai întâi toate 
fișierele importante, cum ar fi fotografiile și 
documentele din telefon și copia de 
rezervă locală pe un alt dispozitiv. 

Instrucțiuni de operare:  

1. Setări > Sistem > Opțiuni Resetare > 
Ștergere toate datele (resetare la setările 
din fabrică) 

2. Atingeți ȘTERGE TOATE DATELE 

3. Introduceți codul. 

4. Așteptați până la finalizarea resetării la 
setările din fabrică.



 

 

Accesibilitate 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Aflați mai multe despre Funcțiile 

speciale care ușurează utilizarea 

dispozitivului de către persoanele 

cu dizabilități fizice.  
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Mărire cu atingere triplă 

Mergeți la Setări > Sistem > Accesibilitate > 
Mărire > Mărire cu atingere triplă. După ce 
ați activat această funcție, utilizați un deget 
pentru a atinge rapid de trei ori ecranul și 
a apropia imaginea. 

 Trageți cu două sau mai multe degete 
pentru parcurgere. 

 Strângeți spre interior sau deschideți spre 
exterior două sau mai multe degete pentru 
a ajusta nivelul de zoom. 

 Atingeți rapid de două sau mai multe ori 
pentru a părăsi modul de zoom. 

Pentru a mări temporar imaginea, atingeți 
rapid de trei ori ecranul și atingeți lung a treia 
oară. 

 Trageți cu degetul pentru a vă deplasa pe 
ecran. 

 Luați degetele de pe ecran și reveniți la 
poziția inițială. 

Notă: 

Nu puteți folosi funcția de zoom pentru a mări 
tastatura sau bara de navigare. 
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Butonul de pornire încheie 

apelurile 

Mergeți la Setări > Sistem > Accesibilitate și 
activați opțiunea „Butonul de pornire încheie 
apelurile”. Aceasta vă permite să încheiați un 
apel prin simpla apăsare a butonului de 
pornire. 

Inversare culori 

Mergeți la Setări > Sistem > Accesibilitate 
și activați „Inversare culori” pentru a inversa 
culorile de pe afișaj. 

Corecție culori 

 Deuteranomalie: roșu-verde 

 Protanomalie: roșu-verde 

 Tritanomalie: albastru-galben 

Text cu contrast ridicat 

Mergeți la Setări > Sistem > Accesibilitate > 
Text cu contrast ridicat. Activați această 
funcție pentru a crește contrastul cu fundalul. 



 

 

 

Informații privind 
siguranța 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Consultați Informații privind 

siguranța pentru dispozitivul dvs. 
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Notificare legală  

Declarație 

Reproducerea, transferul, distribuirea sau 
stocarea conținutului acestui document, sub 
orice formă, fără acordul prealabil scris al 
OnePlus, este interzisă. OnePlus aplică 
o politică de dezvoltare continuă. Prin urmare, 
OnePlus își rezervă dreptul de a aduce 
modificări sau îmbunătățiri oricărora dintre 
produsele descrise în acest document fără 
notificare prealabilă. Conținutul acestui 
document este furnizat „ca atare”. Cu 
excepția cazului în care legea impune altfel, 
nu se acordă niciun fel de garanții, de niciun 

tip, fie explicite, fie implicite, cu privire la 
acuratețea prezentului document. În limitele 
maxime permise prin legislația aplicabilă, 
OnePlus sau oricare dintre licențiatorii săi nu 
vor fi în nicio situație răspunzători pentru orice 
posibile pierderi de date sau daune speciale, 
incidente, subsecvente sau indirecte suferite. 

Disponibilitatea consumabilelor pentru 
produse, a aplicațiilor software și accesoriilor 
poate varia. Pentru informații detaliate, 
contactați un distribuitor autorizat OnePlus. 
Dispozitivul poate conține componente, 
tehnologie sau software care fac obiectul 
legilor și reglementărilor referitoare la export. 
Utilizarea sa în orice mod contrar legii este 
interzisă. 
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Mărci comerciale și permisiuni 

OnePlus și  sunt mărci comerciale sau 
mărci comerciale înregistrate ale OnePlus 
Technology (Shenzhen) Co., Ltd. Toate 
drepturile rezervate. AndroidTM este o marcă 
comercială a Google Inc. LTE este o marcă 
comercială a ETSI. Termenul și siglele 
Bluetooth® sunt mărci comerciale înregistrate 
aparținând Bluetooth SIG, Inc. 

N-Mark este o marcă comercială 
sau o marcă comercială 
înregistrată a NFC Forum, Inc., 

în SUA și în alte țări. 

Alte mărci comerciale, nume de produse, 

servicii și societăți menționate pot aparține 
proprietarilor respectivi. 

Produs sub licență Dolby Laboratories. 

Dolby, Dolby Atmos și simbolul 
double-D sunt mărci comerciale ale 
Dolby Laboratories. 

Politica de confidențialitate  

OnePlus depune eforturi constante pentru a vă 
proteja informațiile personale. Pentru o mai 
bună înțelegere a modului în care vă protejăm 
informațiile personale, vă invităm să parcurgeți 
„Politica de confidențialitate” a societății 
noastre din Asistentul de Configurare la 
pornirea inițială a telefonului. De asemenea, 
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puteți consulta „Politica de confidențialitate” 
a societății noastre parcurgând următorii pași: 
Setări > Despre telefon > Informații legale > 
Politica de confidențialitate. 

Siguranța 

Vă rugăm să citiți toate informațiile referitoare 
la sănătate și siguranță cu atenție înainte de 
a utiliza dispozitivul nostru, pentru garantarea 
unei operări sigure și corecte. 

Informații generale privind 

siguranța 

Nerespectarea acestor recomandări poate 

cauza defectarea dispozitivului, prejudicii 
materiale și prejudicii personale pentru dvs. 
și alte persoane. 

• Nu porniți dispozitivul în locații în care acest 
lucru este interzis sau dacă poate provoca 
interferențe sau pericole. 

• Nu folosiți dispozitivul în benzinării, unități 
de service sau în apropierea carburanților sau 
substanțelor chimice. 

• Nu depozitați și nu transportați telefonul 
mobil sau accesoriile în apropierea lichidelor 
sau gazelor inflamabile. 

• Nu așezați telefonul în apropierea cartelelor 
sau altor obiecte magnetice, deoarece 
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informațiile stocate pe dischete, carduri de 
memorie și carduri de credit ar putea fi 
afectate de radiațiile magnetice. 

• Nu introduceți bateria, telefonul sau 
încărcătorul într-un cuptor cu microunde sau alt 
echipament de înaltă tensiune. Nerespectarea 
acestei recomandări poate cauza defectarea 
circuitelor, incendii sau alte prejudicii. 

• Toate dispozitivele wireless, inclusiv 
telefoanele mobile, sunt susceptibile de și pot 
provoca interferențe. Asigurați-vă că sunteți 
familiarizați cu toate prevederile legale și 
reglementările atunci când folosiți telefonul, 
cu precădere în avioane, spitale sau instituții 
medicale. 

• Utilizați exclusiv accesorii și baterii originale, 
aprobate de OnePlus. Accesoriile care nu 
sunt aprobate de OnePlus pot defecta 
telefonul și pot încălca reglementările locale 
referitoare la dispozitivele radio. OnePlus nu 
își asumă nicio răspundere pentru accidente 
sau probleme cauzate de utilizarea unor 
accesorii neaprobate de OnePlus. 

• Dispozitivul este proiectat pentru a fi 
rezistent la apă în anumite condiții, însă 
OnePlus nu recomandă imersarea excesivă. 
Defecțiunile cauzate de lichide vor duce la 
anularea garanției. 

• La conectarea cu alte dispozitive, vă rugăm 
să respectați recomandările privind siguranța 



 

106 

din acest manual. Nu încercați să conectați 
dispozitivul cu produse incompatibile. 

• Nu utilizați telefonul dacă antena prezintă 
urme de defecțiune. Nerespectarea acestei 
recomandări poate cauza răniri. 

• Mențineți obiectele metalice la distanță de 
receptorul telefonului. Obiectele metalice de 
mici dimensiuni pot fi atrase de dispozitiv, 
putând cauza răniri sau defectarea 
dispozitivului. 

• Conectați doar surse de alimentare cu USB 
2.0 sau peste. 

Siguranța bateriei 

• Nu încercați să reparați, demontați sau 

modificați bateria. Înlocuirea cu o baterie 
incorectă poate cauza explozii. Telefonul dvs. 
este compatibil exclusiv cu baterii autorizate 
OnePlus. Utilizarea unor produse terțe poate 
cauza scurgeri, supraîncălzirea sau 
aprinderea bateriei. 

• Nu așezați și nu folosiți bateria în apropierea 
flăcărilor deschise, radiatoarelor, luminii 
solare directe sau altor surse de căldură. 
Expunerea prelungită la căldură poate cauza 
scurgeri, explozii sau aprinderea bateriei. 

• Nu aplicați presiune asupra bateriei și nu 
o perforați cu obiecte dure. Deteriorarea 
bateriei poate cauza scurgeri, supraîncălzire 
sau incendii. 



 

107 

• Dacă identificați orice anomalii ale bateriei, 
cum ar fi temperatura ridicată, decolorarea, 
deformarea sau scurgeri, opriți imediat 
utilizarea dispozitivului și contactați 
departamentul de asistență pentru clienți. 

• Toate bateriile au o durată de viață limitată și 
vor începe să piardă din capacitate după 
câteva sute de cicluri de 
încărcare/descărcare. 

• Nu evacuați bateriile la deșeurile menajere. 
Consultați reglementările locale. 

Siguranța încărcării 

• Încărcătorul este destinat exclusiv utilizării la 
interior. 

• Nu încărcați bateria în următoarele condiții: 
lumină solară directă, temperaturi sub 5°C; în 
zone cu umiditate, praf sau vibrații puternice; 
în apropierea unui televizor, aparat radio sau 
altor echipamente electrocasnice. 

• Încărcătorul trebuie să fie amplasat în 
apropierea echipamentului și să fie ușor 
accesibil. 

• Temperatura ambiantă maximă de încărcare 
a echipamentului declarată de producător 
este de 35°C. 

• Depunerile de murdărie de pe prize pot 
diminua calitatea contactului cu încărcătorul și 
este posibil ca telefonul să nu se încarce 
corect. 
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• Folosiți doar încărcătorul OnePlus original. 
Utilizarea unor încărcătoare neautorizate 
poate fi periculoasă și poate duce la anularea 
garanției noastre. 

• Asigurați-vă că folosiți doar prize cu 
tensiunea corectă (conform specificațiilor de 
pe plăcuța încărcătorului). Utilizarea unei 
tensiuni incorecte poate deteriora telefonul 
și/sau bateria și provoca răniri.  

• Nu folosiți ștechere sau prize nesigure. 

• Nu folosiți un încărcător scurtcircuitat. 

• Nu conectați dispozitivul la o sursă de 
alimentare de înaltă tensiune, întrucât bateria 
se poate defecta. 

• Nu demontați și nu modificați încărcătorul, 
deoarece acest lucru poate cauza răniri, 
electrocutări sau incendii. 

• Nu atingeți încărcătorul, cablul sau priza cu 
mâinile ude, deoarece acest lucru poate 
cauza electrocutări. 

• Nu așezați obiecte grele pe cablul de 
alimentare și nu încercați să modificați 
cablurile. 

• Prindeți ferm încărcătorul atunci când îl 
scoateți din priză. 

• Nu trageți de cablul de alimentare, deoarece 
acest lucru poate duce la deteriorări, 
electrocutări sau incendii. 
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• Înainte de a curăța dispozitivul, scoateți 
ștecherul din priză. 

• Scoateți încărcătorul din priză și 
deconectați-l de la dispozitiv atunci când nu îl 
utilizați. 

Siguranța în timpul condusului 

• Siguranța trebuie să fie prioritatea numărul 
unu atunci când vă aflați la volanul mașinii. 
Asigurați-vă că respectați reglementările din 
regiunea sau țara în care conduceți. 

• Nu așezați telefonul sau accesoriile în 
apropierea airbag-urilor. 

• Informațiile de pe busolă și GPS au scop pur 
informativ. 

• Dacă nu doriți să vă dezvăluiți locația, 
asigurați-vă că nu folosiți aplicații care o pot 
înregistra. 

Informații privind sănătatea 

• Pentru a preveni posibila 
afectare a auzului, nu ascultați la 
volum ridicat pentru perioade lungi 
de timp. 

• Deteriorarea afișajului sau a bateriei ar 
putea provoca scurgeri de lichid. Dacă acest 
lichid intră în contact cu ochii, pielea sau 
hainele, clătiți imediat ochii (nu frecați) sau 
spălați pielea cu apă din abundență și 
solicitați asistență medicală. 
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• Unele persoane amețesc sau au probleme 
medicale din cauza blițurilor. Dacă sunteți 
expus la riscuri, consultați medicul înainte de 
a utiliza acest dispozitiv. Dacă prezentați 
următoarele simptome: durere de cap, 
amețeală, convulsii, crampe ocupare sau 
musculare, pierderea cunoștinței sau mișcări 
involuntare ale corpului, opriți imediat 
utilizarea dispozitivului și solicitați asistență 
medicală. Evitați utilizarea dispozitivului 
pentru perioade lungi de timp și mențineți-l o 
distanță corespunzătoare față de ochi. 

Conformitatea cu reglementările UE 

Declarația CE 

Prin prezenta, OnePlus Technology 
(Shenzhen) Co., Ltd. declară că echipamentul 
radio de tip Telefon inteligent este în 
conformitate cu directiva 2014/53/UE. Textul 
complet al declarației de conformitate UE 
(DC) este disponibil la adresa internet 
https://www.oneplus.com/support/manuals. 

Atenționare: Respectați reglementările 
naționale locale din zona în care este utilizat 
dispozitivul. Este posibil ca utilizarea acestui 
dispozitiv să fie restricționată în unele sau 
toate statele Uniunii Europene (UE). 
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Informații privind expunerea la 

radiofrecvență (SAR) 

• Limita SAR pentru Europa este de 2,0 W/kg. 
Valoarea SAR maximă a acestui dispozitiv 
respectă această limită. Consultați și „Ghidul 
de pornire rapidă” pentru informații privind 
valoarea SAR maximă. 

• Dispozitivul a fost testat în condiții tipice de 
exploatare, cu partea din spate a telefonului 
mobil menținută la 5 mm față de corp. Pentru 
menținerea conformității cu cerințele privind 
expunerea la radio frecvență, utilizați 
accesorii care garantează o distanță de 5 mm 
între corpul dvs. și telefonul mobil. Clemele 

de curea, tocurile și accesoriile similare 
utilizate nu trebuie să conțină componente 
metalice. În cazul utilizării unor accesorii care 
nu respectă aceste condiții, este posibil să nu 
fie respectate cerințele de expunere la 
radiofrecvență, motiv pentru care acestea 
trebuie evitate. 

• Valoarea SAR a dispozitivului poate fi 
influențată de factori cum ar fi proximitatea 
față de turnul de rețea sau utilizarea 
accesoriilor. 

• Carcasele cu componente metalice pot 
modifica performanțele de radiofrecvență ale 
dispozitivului, inclusiv conformitatea sa cu 
recomandările privind expunerea la 
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radiofrecvență, într-un mod care nu a fost 
încă testat sau certificat, iar utilizarea unor 
astfel de accesorii trebuie evitată. 

Conformément à la règlementation française, 
nous sommes obligés d'inclure les 
recommandations suivantes concernant les 
mesures de précaution : vous pouvez limiter 
votre exposition à l'énergie de 
radiofréquences 

(a) en utilisant votre appareil mobile dans des 
zones de bonne couverture réseau, ou 

(b) a l'aide d'un kit mains libres pour maintenir 
votre appareil mobile éloigné de votre visage 
et de votre corps. Dans ce dernier cas, il est 

conseillé aux femmes enceintes d'éloigner 
leur appareil mobile de leur abdomen. Il est 
également recommandé aux adolescents 
d'éloigner leurs appareils mobiles du bas 
ventre. 

Restricții de utilizare în banda 

de 5GHz 

Acest dispozitiv este restricționat doar la 
utilizarea în interior în cazul operării în 
intervalul de frecvență cuprins între 5.150 și 
5.350 MHz în următoarele țări: 
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Benzi de frecvență și putere 

(a) Benzile de frecvență în care operează 
echipamentul radio: 

Este posibil ca unele benzi să nu fie 
disponibile în toate țările sau zonele. 
Contactați operatorul local pentru detalii 
suplimentare.  

(b) Puterea maximă a radiofrecvenței 

transmisă în benzile de frecvență în care 
operează echipamentul radio: Puterea maximă 
pentru toate benzile este valoarea superioară 
maximă specificată în Standardul armonizat 
corespunzător. Consultați „Ghidul de pornire 
rapidă” pentru informații referitoare la benzile 
de frecvență și puterea de transmisie. 

Evacuarea corectă a acestui 

produs 

Coșul de gunoi barat de pe 
produsul dvs., de pe baterie, din 
documentație sau de pe ambalaj 
indică faptul că produsul și 
componentele sale electronice nu 
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trebuie evacuate alături de alte deșeuri 
menajere. Pentru reciclarea în siguranță 
a dispozitivului dvs., vă rugăm să utilizați 
sistemul de returnare și colectare sau să 
contactați distribuitorul de la care l-ați 
achiziționat. 

Conformitatea cu RoHS 

Acest produs este conform cu prevederile 
directivei 2011/65/UE, cu modificările 
ulterioare, privind restricțiile de utilizare 
a anumitor substanțe periculoase în 
echipamentele electrice și electronice. 

 

Conformitatea cu reglementările 

FCC 

Declarație FCC 

Dispozitivul este conform cu regulile FCC 
(Comisia federală de comunicații), Partea 15. 
Funcționarea face obiectul următoarelor două 
condiții: 

(1) Acest dispozitiv nu poate produce 
interferențe dăunătoare și 

(2) Acest dispozitiv trebuie să accepte orice 
interferență primită, inclusiv interferențe care 
pot produce funcționarea nedorită. 
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NOTĂ: Producătorul nu își asumă 
răspunderea pentru niciun fel de interferențe 
radio sau TV cauzate de modificările sau 
înlocuirile neautorizate ale acestui 
echipament. Astfel de modificări sau înlocuiri 
pot anula dreptul utilizatorului de a utiliza 
echipamentul. 

NOTĂ: Acest echipament a fost testat și s-a 
constatat că se încadrează în limitele pentru 
un dispozitiv digital clasa B, în conformitate 
cu partea 15 a Regulilor FCC (Comisia 
federală de comunicații). Aceste limite au 
drept scop asigurarea unei protecții 
rezonabile împotriva interferenței dăunătoare 
într-o instalație rezidențială. Acest echipament 

generează, utilizează și poate radia energie 
pe frecvență radio, iar dacă nu se instalează 
și nu se utilizează conform instrucțiunilor, 
poate produce interferențe dăunătoare 
comunicațiilor radio. 

Cu toate acestea, nu există nicio garanție că 
într-o configurație de instalare specifică nu se 
vor produce interferențe. Dacă acest 
echipament cauzează interferențe dăunătoare 
pentru recepția radio sau TV, fapt care se 
poate determina prin oprirea și apoi pornirea 
echipamentului, utilizatorul este încurajat să 
încerce să corecteze interferențele prin luarea 
uneia sau mai multora dintre următoarele 
măsuri: 
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- Reorientați sau reamplasați antena 
receptorului. 

- Măriți distanța dintre dispozitiv și receptor. 

- Conectați echipamentul la o ieșire de pe un 
circuit diferit de cel la care este conectat 
receptorul. 

- Cereți sfatul distribuitorului sau al unui 
tehnician radio/TV experimentat. 

Atenționare FCC 

• Orice modificări sau înlocuiri care nu sunt 
expres aprobate de către partea responsabilă 
pentru conformitate ar putea anula autoritatea 
utilizatorului de a folosi echipamentul. 

• Antenele utilizate pentru acest transmițător 
nu trebuie amplasate în același loc și nu 
trebuie să funcționeze împreună cu nicio altă 
antenă sau transmițător. 

• Selectarea codului de țară se aplică exclusiv 
modelelor care nu sunt destinate SUA și nu 
este disponibilă pentru toate modelele SUA. 
Conform reglementărilor FCC, toate 
produsele Wi-Fi comercializate în SUA trebuie 
să se bazeze exclusiv pe canale de 
funcționare din SUA. 

Informații privind expunerea la 

radiofrecvență (SAR) 

• Acest dispozitiv este proiectat și este 
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fabricat astfel încât să nu depășească limitele 
de emisii pentru expunerea la energia de 
frecvență radio (FR) stabilite de către Comisia 
Federală de Comunicații a Guvernului SUA. 

• Limita SAR stabilită de FCC este de 1,6 W/kg. 
Valoarea SAR maximă a acestui tip de 
dispozitiv respectă această limită. Consultați 
și „Ghidul de pornire rapidă” pentru informații 
privind valoarea SAR maximă raportată 
către FCC. 

• Testele pentru determinarea SAR sunt 
efectuate în pozițiile de funcționare acceptate 
de FCC, cu dispozitivul transmițând la cel mai 
mare nivel de putere certificat în toate benzile 
de frecvență testate. 

• Deși SAR este determinată la cel mai înalt 
nivel de putere certificat, nivelul SAR efectiv 
al dispozitivului în timpul funcționării poate fi 
considerabil sub valoarea maximă. Acest 
lucru se datorează faptului că dispozitivul este 
proiectat pentru a funcționa la mai multe 
niveluri de putere, pentru a utiliza doar 
puterea necesară rețelei respective. În 
general, cu cât sunteți mai aproape de antena 
stației wireless e bază, cu atât randamentul 
de putere este mai mic. 

• Deși pot exista diferențe între nivelurile SAR 
ale diferitelor dispozitive în poziții diferite, 
toate întrunesc cerințele guvernamentale. 
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• Acest dispozitiv a fost testat și este conform 
cu recomandările FCC privind expunerea la 
radiofrecvență pentru utilizarea cu un 
accesoriu care nu conține metal și ținut la o 
distanță de cel puțin 15 mm de corp. Este 
posibil ca utilizarea altor accesorii să nu 
asigure conformitatea cu recomandările FCC 
privind expunerea la radiofrecvență. 
Poziționați dispozitivul mobil la minim 15 mm 
față corp atunci când acesta este pornit. 

• Închideți clemele pentru curea, tocurile sau 
alte accesorii similare purtate pe corp care nu 
conțin componentele metalice pentru a 
respecta distanța minimă de funcționare 
pentru dispozitivele purtate pe corp. 
Carcasele cu componente metalice pot 

modifica performanțele de radiofrecvență ale 
dispozitivului, inclusiv conformitatea sa cu 
recomandările privind expunerea la 
radiofrecvență, într-un mod care nu a fost 
încă testat sau certificat, iar utilizarea unor 
astfel de accesorii trebuie evitată. 

Reglementările privind 

Compatibilitatea cu protezele 

auditive (Hearing Aid 

Compatibility (HAC)) pentru 

telefoane mobile 

• Telefonul dvs. este compatibil cu cerințele 
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FCC privind compatibilitatea cu proteze 
auditive. 

• FCC a adoptat regulile HAC pentru 
telefoanele digitale wireless. Conform acestor 
reguli, anumite telefoane trebuie testate și 
evaluate pentru conformitatea cu standardele 
American National Standard Institute (ANSI) 
C63.19-2011 pentru compatibilitatea cu 
proteze auditive. 

• Standardul ANSI pentru compatibilitatea cu 
proteze auditive include două tipuri de 
evaluări. 

• Clasa M: Clasificare pentru interferențe 
radio reduse pentru a permite cuplarea 
acustică cu proteze auditive. 

• Clasa T: Clasificare pentru cuplarea 
inductivă cu proteze auditive în modul bobină 
de telefon. 

• Deși nu toate telefoanele au fost evaluate, 
un telefon este considerat compatibil cu 
proteze auditive conform regulilor FCC dacă 
este evaluat ca înscriindu-se în clasa M3 sau 
M4 pentru cuplarea acustică și în clasa T3 
sau T4 pentru cuplarea inductivă. Aceste 
evaluări se acordă pe o scară de la unu la 
patru, unde patru este nivelul maxim de 
compatibilitate. Telefonul dvs. corespunde 
nivelului de clasificare M3/T3. 

• Cu toate acestea, compatibilitatea cu 
proteze auditive nu garantează lipsa 
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interferențelor cu protezele dvs. auditive. 
Rezultatele pot diferi, în funcție de nivelul de 
imunitate al dispozitivului dvs. auditiv și de 
gradul de hipoacuzie. În cazul în care 
dispozitivul dvs. auditiv este vulnerabil la 
interferențe, este posibil să nu puteți utiliza cu 
succes un telefon evaluat. Cea mai bună 
modalitate de a evalua adecvarea telefonului 
pentru necesitățile dvs. personale este să îl 
încercați cu dispozitivul auditiv. 

• Acest telefon a fost testat și evaluat pentru 
utilizarea cu proteze auditive pentru o parte 
dintre tehnologiile wireless pe care le 
utilizează. Cu toate acestea, pot exista 
tehnologii wireless mai noi care sunt utilizate 

pe acest telefon și care nu au fost încă testate 
pentru compatibilitatea cu proteze auditive. 
Este important să testați cu atenție diferitele 
funcții ale acestui telefon, în locații diferite, 
folosind proteză auditivă sau un implant 
cohlear, pentru a identifica posibilele zgomote 
de interferență. Pentru informații referitoare la 
compatibilitatea acestui telefon cu proteze 
auditive, contactați prestatorul de servicii sau 
producătorul telefonului. Dacă aveți întrebări 
privind politica în materie de returnare sau 
înlocuire, contactați prestatorul de servicii sau 
distribuitorul de la care ați achiziționat 
serviciul. 
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• Dispozitivele auditive pot, de asemenea, să 
fie clasificate. Producătorul dispozitivului dvs. 
auditiv sau oftalmologul vă pot ajuta să 
identificați această clasificare. Pentru 
informații suplimentare privind 
Compatibilitatea cu proteze auditive conform 

FCC, accesați 
http://www.fcc.gov/cgb/dro. 

Conformitatea cu cerințele 

Industry Canada  

Declarație IC 

Acest dispozitiv este conform cu standardele 
RSS Industry Canada scutite de licență. 

Funcționarea face obiectul următoarelor două 
condiții: 

(1) Acest dispozitiv nu poate cauza 
interferențe și 

(2) Acest dispozitiv trebuie să accepte orice 
interferențe recepționate, inclusiv interferențe 
care pot cauza o funcționare nedorită. 

Le présent appareil est conforme aux CNR 
d'Industrie Canada applicables aux appareils 
radio exempts de licence. L'exploitation est 
autorisée aux deux conditions suivantes 

(1) l'appareil ne doit pas produire de 
brouillage, et. 

(2) l' utilisateur de l'appareil doit accepter tout 

http://www.fcc.gov/cgb/dro
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brouillage radioélectrique subi, même si le 
brouillage est susceptible d'en compromettre 
le fonctionnement. 

Acest dispozitiv este conform cu specificațiile 
standardului canadian ICES-003 Clasa B. 
CAN ICES-3(B)/ NMB-3(B). 

Cet appareil numérique de la Canadian 
ICES-003. Cet appareil numérique de la 
classe B est conforme à la norme NMB-003 
du Canada. 

Restricții de utilizare în banda 

de 5GHz 

Este posibil ca dispozitivul să întrerupă 

automat transmisia în cazul lipsei unor 
informații de transmis sau el unor erori de 
funcționare. Rețineți că scopul nu este acela 
de a restricționa transmiterea informațiilor de 
control sau semnalizare sau utilizarea 
codurilor repetitive dacă acest lucru este 
necesar pentru tehnologia utilizată. 
Dispozitivul care funcționează în banda 5150-
5250 MHz este destinat exclusiv utilizării la 
interior, pentru reducerea potențialului unor 
interferențe nocive cu sistemele de canale de 
sateliți mobili; 

De asemenea, radarele de putere ridicată 
sunt alocate ca utilizatori principali 
(însemnând că au prioritate) în benzile de 
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5250-5350 MHZ și 5650- 5850 MHz și, din 
acest motiv, aceste radare pot cauza 
interferențe și/sau deteriorări ale dispozitivelor 
LE-LAN. 

-Les dispositifs fonctionnant dans la bande 
5150-5250 MHz sont reserves uniquement 
pour une utilisation a l’interieur afin de reduire 
les risques de brouillage prejudiciable aux 
systemes de satellites mobiles utilisant les 
memes canaux. -De plus, les utilisateurs 
devraient aussi etre avises que les utilisateurs 
de radars de haute puissance sont designes 
utilisateurs principaux (c.-ad., qu’ils ont la 
priorite) pour les bandes 5250-5350 MHz et 
5650-5850 MHz et que ces radars pourraient 

causer du brouillage et/ou des dommages 
aux dispositifs LAN-EL) 

Informații privind expunerea la 

radiofrecvență (SAR) 

Limita SAR stabilită de ISED este de 1,6 W/kg. 
Valoarea SAR maximă a acestui tip de 
dispozitiv respectă această limită. Consultați 
și „Ghidul de pornire rapidă” pentru informații 
privind valoarea SAR maximă raportată 
către IC. 

Acest dispozitiv a fost testat și este conform 
cu recomandările ISED privind expunerea la 
radiofrecvență pentru utilizarea cu un 
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accesoriu care nu conține metal și ținut la 
o distanță de cel puțin 15 mm de corp. 

Este posibil ca utilizarea altor accesorii să nu 
asigure conformitatea cu recomandările 
ISED privind expunerea la radiofrecvență. 
Poziționați dispozitivul mobil la minim 15 mm 
față corp atunci când acesta este pornit. 

Déclaration d’exposition aux radiations: 

Le produit est conforme aux limites 
d’exposition pour les appareils portables RF 
pour les Etats Unis et le Canada établies pour 
un environnement non contrôlé. Le produit est 
sûr pour un fonctionnement tel que décrit dans 
ce manuel. La réduction aux expositions RF 
peut être augmentée si l’appareil peut être 
conservé aussi loin que possible du corps de 

l’utilisateur ou que le dispositif est réglé sur la 
puissance de sortie la plus faible si une telle 
fonction est disponible. Cet équipement est 
conforme aux limites d’exposition aux 
rayonnements IC établies pour un 
environnement non contrôlé. Cet équipement 
doit être installé et utilisé avec un minimum de 
15mm de distance entre la source de rayonne 

Conformitatea cu reglementările 

din India 

Informații privind deșeurile 

electrice și electronice 

Produsele realizate de OnePlus sunt 
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conforme cu Regulile privind deșeurile 
electrice și electronice din 2016, cu 
modificările ulterioare. Având în vedere 
scutirea menționată în ANEXA II la Regulile 
privind deșeurile electrice și electronice, 
conținutul de substanțe periculoase este 
următorul: 

1. Plumb (Pb) – nu depășește 0,1% fracție 
masică; 

2. Cadmiu (Cd) – nu depășește 0,01% fracție 
masică; 

3. Mercur (Hg) – nu depășește 0,1% fracție 
masică; 

4. Crom hexavalent (Cr6+) – nu depășește 
0,1% fracție masică;  

5. Bifenili polibromurați (BPB) – nu depășesc 
0,1% fracție masică; 

6. Eteri de difenil polibromurați (EDPB) – nu 
depășesc 0,1% fracție masică;  

 

 

 

 

 

Pentru reciclare și diminuarea impactului 
asupra mediului, Echipamentele electrice și 
electronice nu trebui evacuate la deșeurile 
menajere. Separați aceste produse de alte 
tipuri de deșeuri și reciclați-le la compania 
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autorizată pentru deșeuri de echipamente 
electrice și electronice. În cadrul inițiativei de 
reciclare a echipamentelor electrice și 
electronice, OnePlus a încheiat un parteneriat 
cu o companie de deșeuri electrice și 
electronice autorizate, denumită AS Attero. 
Puteți contacta AS Attero pentru reciclarea 
deșeurilor electrice și electronice. Pentru 
informații suplimentare despre partenerul 
OnePlus pentru deșeuri electrice și 
electronice, denumit AS Attero, puteți accesa 
site-ul: www.attero.in 

E-mail:info@attero.in Telefon:1800-103-6328 

Limbi & metodă de introducere 

Pentru a selecta limba dorită, parcurgeți pașii 
de mai jos: 

Setări > Sistem > Limbi & metodă de 
introducere > Limbi > Selectați preferințele 
pentru limbă. 

Telefonul mobil acceptă toate Limbile oficiale 
din India menționate mai jos pentru testul de 
citire conform IS 16333 (Partea 3):2017 

ASSAMEZĂ, BANGLA, BODO, DOGRI, 
GUJARATI, HINDUSĂ, KANNADA, 
KASHMIRI, KONKANI, MAITHILI, 
MALAYALAM, MANIPURI (BENGALI), 
MANIPURI (MEETEI MAYEK), MARATHI, 



 

127 

NEPALEZĂ, ODIA(ORIYA), 
PANJABI(PUNJABI), SANTHALI (OI CHIKI), 
SANTHALI (DEVANAGRI), SANSCRITĂ, 
SINDHI(DEVANAGARI), TAMIL, TELUGU, 
URDU, ENGLEZĂ 

Telefonul mobil acceptă metoda de 
introducere în limba oficială din India 
menționată mai jos conform IS 16333 (Partea 
3):2017 

HINDUSĂ, MARATHI, ENGLEZĂ 

Îngrijire și întreținere 

Sugestiile de mai jos vă vor ajuta să întrețineți 
și să prelungiți durata de viață a dispozitivului 
dvs. 

• Acest produs poate fi reparat doar de către 
personal calificat și autorizat. 

• Dezactivarea unor funcții cum ar fi Bluetooth 
și Wi-Fi atunci când nu le folosiți și reducerea 
luminozității ecranului vă pot ajuta să 
economisiți energie și să extindeți autonomia 
bateriei. 

• Curățați telefonul și încărcătorul cu o lavetă 
moale, curată, uscată. Dacă ecranul intră în 
contact cu lichide sau în cazul depunerilor de 
praf, curățați-l imediat. Nu utilizați alcool sau 
agenți chimici iritanți pentru a curăța 
dispozitivul. 

• Ecranul se poate zgâria dacă îl atingeți cu 
un obiect ascuțit. 
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• Vă rugăm să nu atingeți portul de conexiune 
al telefonului, deoarece electricitatea statică 
poate afecta componentele dispozitivului. 

• Temperaturile ideale de funcționare sunt 
cuprinse între 0°C și 35°C; temperaturile 
ideale de depozitare sunt cuprinse între -20°C 
și +45 °C. 

• Utilizați telefonul doar în condiții de umiditate 
cuprinse între 35% și 85%.  

• Nu așezați telefonul pe suprafețe 
neuniforme sau instabile. 

• Nu loviți, nu aplicați presiune, nu scuturați și 
nu scăpați telefonul pentru a evita 
deteriorările și rănirile. 

• Încărcătorul nu este impermeabil. Nu folosiți 
aceste dispozitive în baie, în zone cu 
temperaturi ridicate, umiditate sau praf; evitați 
ploaia. 

• Nu scoateți cartela SIM în timp ce telefonul 
transmite date sau salvează informații. 

• Nu lăsați telefonul la îndemâna copiilor 
pentru a preveni rănirile și prejudiciile 
materiale. 

Informații privind garanția 

dispozitivului OnePlus 

Dispozitivele OnePlus achiziționate de pe 
site-ul oneplus.com/prin canalele de 
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comercializare autorizate beneficiază de 
o garanție limitată. Termenul garanției 
depinde de țara sau regiunea din care este 
efectuată inițial achiziția și reclamațiile în 
garanție pot fi depuse doar în țara sau 
regiunea respectivă. Cu excepția cazului în 
care se specifică altfel, garanția acoperă 
componentele hardware ale produsului în 
starea în care este furnizat iniial și nu acoperă 
sau acoperă parțial, software-ul, 
consumabilele sau accesoriile, chiar dacă 
sunt ambalate sau vândute împreună cu 
produsul. Garanția limitată acoperă doar 
defectele de manoperă sau proiectare care 
afectează funcționarea produsului. Pentru 
detalii, contactați Departamentul de asistență 

pentru clienți OnePlus accesând 
oneplus.com/support. 

Garanția limitată nu acoperă: 

1. Defectele sau deteriorările rezultate din 
accidente, neglijență, utilizare incorectă sau 
anormală; condiții anormale sau de 
depozitare necorespunzătoare; expunerea la 
lichide, umiditate, umezeală, nisip sau 
murdărie; solicitare fizică, electrică sau 
electromecanică neobișnuită. 

2. Zgârieturile, urmele de lovituri și 
deteriorarea aspectului, cu excepția cazului în 
care sunt cauzate de OnePlus. 
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3. Defectele sau deteriorările rezultate din 
forța excesivă sau utilizarea de obiecte 
metalice pe ecranul tactil. 

4. Dispozitivele care au numărul de serie sau 
numerele IMEI șterse, deformate, deteriorate, 
modificate sau au devenit ilizibile. 

5. Uzura obișnuită. 

6. Defectele sau deteriorările rezultate din 
utilizarea produsului împreună cu accesorii, 
produse sau echipamente auxiliare/periferice 
nefurnizate sau neaprobate de OnePlus. 

7. Orice defecte sau deteriorări ale 
caracteristicilor fizice rezultate în urma 
testării, operării, întreținerii, instalării 

necorespunzătoare, a intervențiilor de service 
sau ajustărilor nefurnizate sau neaprobate de 
OnePlus, 

8. Defectele sau deteriorările rezultate din 
cauze externe, cum ar fi coliziuni cu un 
obiect, incendiu, inundații, murdărie, furtuni, 
fulgere, cutremure, expunerea la condițiile 
meteorologice, furt, siguranță arsă, sau 
utilizarea improprie a oricărei surse electrice.  

9. Defectele sau deteriorările rezultate din 
recepția sau transmisia semnalului celular 
sau viruși și de probleme ale software-ului terț 
instalat pe produs. 

10. Înlocuirile și reparațiile gratuite în garanție 
sunt valabile doar în țara sau regiunea de 
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achiziție. Contactați Departamentul de 
asistență OnePlus pentru detalii suplimentare. 

Politica în materie de returnare 

(doar pentru America de Nord și 

Europa) 

Telefoanele și accesoriile OnePlus sunt 
produse conform celor mai înalte standarde 
și sunt supuse unor testări riguroase. Dacă nu 
sunteți mulțumit de produsul dvs. OnePlus din 
orice motiv, îl puteți returna în termen de 
15 zile calendaristice de la livrarea acestuia. 
Odată solicitarea de retur aprobată și după ce 
primim produsul, vom efectua o inspecție 

standard. Dacă produsul trece inspecția cu 
succes, vă vom rambursa integral suma 
achitată. Orice taxe de livrare și manipulare 
aferente procesului de retur nu vor fi incluse 
în suma rambursată. 

Solicitările de retur efectuate după termenul 
de 15 zile nu vor fi acceptate. De asemenea, 
putem decide să nu acceptăm retururile în 
următoarele de situații: 

1. Defecte sau deteriorări cauzate de utilizare 
necorespunzătoare, neglijență, daune fizice, 
manipulare, ajustare incorectă, uzură normală 
sau instalare incorectă după achiziționare. 

2. Dacă fluctuațiile de preț reprezintă singurul 
motiv de retur. 
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3. Contracte personalizate cu clienții. 
Conform Legii privind drepturile 
consumatorului din Marea Britanie, din 2015, 
orice produse care (1) nu sunt de calitate 
satisfăcătoare; (2) nu sunt adecvate pentru 
scopul vizat sau (3) nu corespund descrierii, 
pot fi returnate în mod gratuit în termen de 
30 de zile de la livrare. Transmiteți o notificare 
în care să descrieți motivul pentru care nu 
sunteți mulțumit de dispozitiv. Pentru a fi 
eligibil pentru rambursare, trebuie să ne 
contactați în termen de 30 de zile și să ne 
transmiteți o descriere detaliată a defectului, 
inadecvării sau diferențelor semnificative ale 
produsului. Putem decide să nu acceptăm 
retururile în situațiile menționate mai sus. În 

toate cazurile, vom inspecta produsul și vom 
verifica defecțiunea. Pentru a se califica 
pentru o înlocuire sau rambursare, 
dispozitivul trebuie să fie în starea în care se 
afla la livrare (nou) și trebuie să fie însoțit de 
toate articolele conținute inițial în ambalaj. 
Ne rezervăm dreptul de a refuza 
o rambursare sau înlocuire în cazul în care 
constatăm că produsul returnat a fost 
deteriorat. 

Contactați Departamentul de asistență pentru 
clienți OnePlus pentru a solicita o returnare la 
oneplus.com/support. 
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OnePlus Customer Support 

Support information and assistance go to: 
www.oneplus.com/support  

Download manuals: 
www.oneplus.com/support/manuals 

OnePlus Kundenbetreuung 

Weitere Informationen finden Sie in 
unserem Support Center: 
www.oneplus.com/de/support 

Bedienungsanleitungen im Download: 
www.oneplus.com/de/support/manuals  

 

OnePlus Service Clients 

Visitez le site d’assistance en ligne pour 
obtenir plus d’informations : 
www.oneplus.com/fr/support  

Téléchargements et Manuels : 
www.oneplus.com/fr/support/manuals  

OnePlus Atención al Cliente 

Para información, soporte y asistencia 
vaya a: www.oneplus.com/es/support 

Descarga el manual en: 
www.oneplus.com/es/support/manuals 

FR 

 

US 

DE 
ES 

http://www.oneplus.com/support
http://www.oneplus.com/support/manuals
http://www.oneplus.com/de/support
http://www.oneplus.com/de/support/manuals
http://www.oneplus.com/fr/support
http://www.oneplus.com/fr/support/manuals
http://www.oneplus.com/es/support/manuals
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OnePlus Assistenza Clienti 

Per informazioni di supporto 
e assistenza vai su: 
http://www.oneplus.com/it/support 

Scarica manuali: 
www.oneplus.com/it/support/manuals 

Suporte ao Cliente OnePlus 

Para informações, suporte 
e assistência, acesse: 
www.oneplus.com/pt/support 

Descarregar manua: 
https://www.oneplus.com/pt/support/
manuals  

OnePlus Kundsupport 

För supportinformation och hjälp gå till: 
www.oneplus.com/se/support  

Ladda ned manualer: 
www.oneplus.com/se/support/manuals  

OnePlus Customer Support 

Support information and assistance go 
to: www.oneplus.in/support  

Download manuals: 
www.oneplus.in/support/manuals 

 

IT 
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IN 

http://www.oneplus.com/it/support
http://www.oneplus.com/it/support/manuals
http://www.oneplus.com/pt/support
https://www.oneplus.com/pt/support/manuals
https://www.oneplus.com/pt/support/manuals
http://www.oneplus.com/se/support
http://www.oneplus.com/se/support/manuals
http://www.oneplus.in/support
http://www.oneplus.in/support/manuals
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Asistență clienți OnePlus 

Informații de suport și asistență: 
https://www.oneplus.com/ro/support 

Descărcați manuale: 
https://www.oneplus.com/ro/support/
manuals 

RO 

https://www.oneplus.com/ro/support
https://www.oneplus.com/ro/support/manuals
https://www.oneplus.com/ro/support/manuals

